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KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
DESETI BRAT, rom an, spisal Josip Ju rčič  —  $1

REZINKA, povest iz M»enišije, spisal M atičič —  $1

ČLOVEK V STISK I, spisal psiholog dr. T rs ten 
jak  — $1

PREKLETA KRI, povest, spisal K arel M auser 
—  $ 1

PASTIR CIRIL, povest iz K orotana — $1

M ADITACIJE —  pesmi F ranca  Sodje, p isa te lja  
“Pred v ra ti pekla” —  $2

KRALJICA DVEH SVETOV, spisal J . K okalj, mi
s ijonar v A friki — $2

HERTA, povest baletke, spisal Janko M lakar
—  $1.25
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shepherd
Of
the n m* 
wilderness
by BERNARD J. LAMBERT
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OBISK SLOVENSKEGA ŠKOFA V AVSTRALIJI
P .  V alerijan Jenko

l e t o š n j e  l e t o  b o  š l o  v  z g o d o v i n o

l e t o ,  k o  j e  p r v i č  s t o p i l  n a  a v s t r a l s k a  t l a  s lo -  
Venski š k o f .  T a  b o ,  k o t  j e  ž e  s p l o š n o  z n a n o ,  p r e v z v .  
d*1- J a n e z  J e n k o ,  a d m i n i s t r a t o r  S l o v e n s k e g a  P r i -  
™0|-j a  s s e d e ž e m  v K o p r u .  N j e g o v  p r i h o d  j e  z d a j  
ze  t a k o  b l i z u ,  d a  t r d n o  u p a m o :  n o b e n a  z a p r e k a  g a  

bo  z a d r ž a l a .  B o g  d a j !

P  o v o d  z a  š k o f o v  o b i s k  j e  b l a g o s l o v i t e v  p r v e  
® lovenske  c e r k v e  v  A v s t r a l i j i .  N i  t r e b a  š e l e  n a  
J ° v °  P o v e d a t i ,  d a  j e  t o  c e r k e v  sv .  b r a t o v  C i r i l a  in  

e t o d a  v  m e l b o u r n s k e m  p r e d m e s t j u :  K e w .  B la -  
S o s lo v i t e v  p r v e  n a š e  c e r k v e  n a  p e t e m  k o n t i n e n t u  j e  
S ° to v o  t a k o  v a ž e n  d o g o d e k ,  d a  n e  s m e  i t i  m i m o  
n a * k a r  t a k o ,  t r e b a  g a  j e  p r i m e r n o  p r o s l a v i t i .

P r a v  z a r a d i  t e g a  s m o  s e  s l o v e n s k i  d u š n i  p a t i r -  
JC „V ^ v # t r a l i j i  o d lo č i l i ,  d a  p o v a b i m o  z a  t o  p r i l i k o  
J* * k o fa  J e n k a .  K o l i k o r  m o r e m o  o p a z i t i ,  s e  j e  n a -  
, e m u  v a b i l u  p r i d r u ž i l a  v s a  s l o v e n s k a  s k u p n o s t  n a  
t e m  k o n t i n e n t u .  N e  b o  r o j a k a  m e d  n a m i ,  k i  b i  m u  
Vsai  v  s r c u  n e  ž e l e l :  D O B R O D O Š L I !  I n  t a k o  b o  * lo -  
Ven«ki š k o f  b l a g o s lo v i l  n o v o  c e r k e v  in  p r v i  v  n j e j  
m a *e v a l .  R a d  j e  s p r e j e l  n a š e  v a b i l o ,  č e p r a v  j e  p o 
d a r i l ,  d a  i m a  s i c e r  k a r  d o v o l j  d e l a  d o m a  v  »vo j i  
a d m i n i s t r a t u r i  —  š k o f i j i .

s e  p a  š k o f o v  o b i s k  n e  o m e j i l  l e  n a  M e l -  
° u r n e ,  o z i r o m a  K e w ,  s m o  g a  n a p r o s i l i ,  n a j  o s t a n e  

^ d  n a m i  v e s  m e s e c  o k t o b e r  in  že  v  d r u g i h  n a -  
J ^ i n a h  p o s k r b i  z a  n a š  d u š n i  b l a g o r .  N o č e m o ,  d a  

1 b i l  š k o f o v  o b i s k  l e  n e k a k a  p a r a d a ,  ž e l i m o ,  d a  b i  
^ OItlenil v i s o k  d o p r i n o s  k  n a š i  d u h o v n i  p r e n o v i t v i .  

® °  b o  g. š k o f  i m e l  k r a t k «  m i s i j o n e  p o  n a s e l b i 
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n a h ,  k a k o r  so  n a š t e t e  n a  d r u g e m  m e s t u  v p r i č u j o č i  
š t e v i l k i  l i s t a ,  d r u g o d  s e  b o  s k u š a l  v s a j  p o k a z a t i  
in  p o s t r e č i  v e r n i k o m  s p r i d i g o  v  s v .  m a š o .

Č e  n a j  b o  š k o f o v  o b i s k  u s p e š e n  in  n a m  v s e m  
v d u h o v n o  t e r  n a r o d n o  k o r i s t ,  n a m  j e  p o t r e b n a  d u 
h o v n a  p r i p r a v a  in  v s e s t r a n s k o  s o d e l o v a n j e .  N a j 
b o l j  v a ž n o  j e :  d a  v z a m e m o  š k o f o v e  m i s i j o n e  z e lo  
r e s n o  in  s e  j i h  p o  n a j b o l j š i h  m o ž n o s t i h  p r i d n o  u d e 
l e ž u j e m o .  N a š  š k o f o v s k i  m i s i j o n a r  n a s  b o  ž iv o  
o p o m n i l ,  d a  s m o  t u d i  m i ,  č e p r a v  v  t u j i n i ,  š e  v e d 
n o  d e l  S L O V E N S K E  C E R K V E  in  p r a v  t a k o  d e l  
v e r n e g a  s l o v e n s k e g a  n a r o d a .  C e r k v i  i n  d o m o v i n i  
s m o  š e  v e d n o  s in o v i  in  h č e r e ,  o b e m a  š e  d r a g i  i n  
l j u b i .  O b e  s k r b i t a  z a  n a s ,  d a  s e  n e  b i  n a  t u j e m  i z 
g u b i l i  v e r s k o  in  n a r o d n o .  N e  e n e  n e  d r u g e  t u d i  m i  
n e  s m e m o  p o z a b i t i .

V i m e n u  o b e h  n a š i h  m a t e r  p r i h a j a  m e d  n a s  
s l o v e n s k i  n a d p a s t i r .  V s i  s m o  p o z v a n i ,  d a  p r i s l u h n e 
m o  n j e g o v e m u  g l a s u ,  l e p o  s e  u d e l e ž u j m o  m i s i j o n 
s k ih  v e č e r o v .  M i s i j o n i  b o d o  z a r a d i  p o m a n j k a n j a  
č a s a  k r a t k i  p o  d n e v i h ,  n a j  b o d o  p a  b o l j  u s p e š n i  p o  
d u h o v n i h  s a d o v i h /

“ Č e  d a n e s  z a s l i š i t e  n j e g o v  g la s ,  n e  z a k r k n i t e  
s v o j i h  s r c ! ”  ( P s a l m  940)

S P O R E D  Š K O F O V I H  O B I S K O V  I N  M I S I J O 
N O V  P O I Š Č I T E  N A  S T R A N I  267 P R I Č U J O Č E  
Š T E V I L K E !
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S>r. 3  anez £ Jenko -

ŠKOF SLOVENSKEGA PRIMORJA

RODIL SE JE  5. MAJA 1910 na Jam i. župnija 
Mavčiče, v ljub ljansk i nadškofiji. Klasično gim na
zijo je  obiskoval v š t. Vidu v škofovih zavodih, 
k jer je  le ta  1929 m aturiral. Bogoslovne štud ije je  
izvršil v L jubljan i in bil 8 . ju lija  1934 posvečen 
za mašnika. N ekaj časa je  služil kot kaplan v Kos
tanjevici na Dolenjskem, kasneje pa bil za p refek -

P R V I S L O V E N S K I ŠK O F  

N A  A V S T R A L S K IH  T L E H  —  

P O Z D R A V L JE N I IN  

D O B R O D O Š L I !
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ta  v škofovih zavodih. D oktorat iz svetega pisma jej 
dosegel 17. m arca 1939. Eno leto je  poučeval verouk 
na bežigrajski gim naziji, nato pa (leta  1940) odše' 
v Belgrad za gim nazijskega kateheta. K asneje je 
postal konzultor, b ran itelj zakonske zveze n a  cerk' 
venem sodišču. L eta 1946 je  bil imenovan za gene
ralnega provikarja  belgrajske nadškofije. Od let8 
1946 do 1964 je bil urednik verskega mesečnik* j  

“Blagovest” . Za generalnega v ikarja  je  bil p<>' 
stavljen  1. ja n u a rja  1956. P re je l je  dvakrat p®' 
peško odlikovanje: Ista  1950 je postal papežev 
hišni p rela t, le ta  1957 pa apostolski protonotar.

Dne 24. aprila 1964 ga je  doseglo imenovanje 
za apostolskega adm in istra to rja  jugoslovanskega 
dela goriške nadškofije, 17. ju lija  pa še imen«' 
vanje za adm in istra to rja  ostalega dela Slovenska 
ga P rim orja , ki ga je  tr i le ta  upravljal Msgr. A*' 
bin K juder. Za škofa je  bil posvečen 6. septembr# 
1964. Posvetil ga je  belgrajski nadškof Gabrih 
Bukatko. Udeležil se je  tre tjeg a  in če trtega  koD' 
čilskega zasedanja. Iz Nove Gorice se je  presek 
že po povratku iz Rima 4. decem bra 1964 v  K°' 
per, k jer je  sedaj cerkveno središče Slovenskega 
Prim orja.

Ozemlje ap. adm inistra ture Slovenskega P rl' 
m orja se enotno upravlja, a še ni sam ostojna šk°' 
fija . Obsega vse slovenske župnije, ki so bile Pf 
letu  1918 pod Italijo , a so sedaj v Jugoslavij1 
Ozemlje m eri približno 4300 kvadratn ih  kilom ^' 
rov, obsega 204 duhovnije, 163 škofijskih in 20 re' 
dovnih duhovnikov. Redovnic na tem  ozemlju 
128, prebivalcev pa okrog 230.000.

Zem ljepisna k a r ta  govori, da je  ozemlje 
p s s tro : obsega del slovenske obale od Debele^ 
rtiča  pri A nkaranu do Sečovelj, okrog 40 km ob9' 
le, delček slovenske č iče rije , Kras, Pivko, Ilirsk® 
Bistrico, Id rijo  in Cerkno, vipavsko dolino, Goris' 
ka brda, soško dolino gor do Loga pod M ang^’ 
tom  in T rento. Od B reg in ja do Golobrda (na  ital1' 
janski stran i M ernik) je  m eja kakor je  bila V° 
stav ljena le ta  1866 med Ita lijo  in Avstrijo.

Ap. adm in istra tu ra Slovenskega P rim orja i|1|J 
okoli 40 bogoslovcev in prav toliko semeniščnik0' 
Bogoslovci štud ira jo  v L jubljan i, semeniščniki f
v Vipavi, k je r ima svoje malo semenišče.

Mi»li, Septsinber, 19$



NOVA KNJIGA O ŠKOFU 
BARAGU
1' Jakob Solar

“ K n j i ž e v n i  G l a s n i k ”  celjske M o h o r j e v e  
d r u ž b e  n a z n a n j a ,  d a  b o  l e t o š n j o  j e s e n  p r i  n j e j  
i z š la  t u d i  n o v a  k n j i g a  o š k o f u  B a r a g u  i z p o d  
p e r e s a  p r o f e s o r j a  J a k o b a  Š o l a r j a ,  k i  j e  n e d a v 
n o  u m r l  v L j u b l j a n i .  Z a  z g o r a j  o m e n j e n o  p u b 
l i k a c i j o  j e  r a j n i k  š e  s a m  n a p i s a l  o s v o j i  k n j i 
gi,  k a k š n a  n a j  b i  b i l a ,  p a  j e  u p a l ,  d a  t a k a  t u 
d i  b o .  V r e d n o  j e ,  d a  s t v a r  t u d i  v s a k  in  v s a k a  
p r i  M I S L I H  p r e b e r e .  —  U r .

DA BO LETOS STOLETNICA BARAGOVE 
smrti, to smo seveda vedeli vsi že davno prej. Ce
lo pisali in govorili smo o tem  in predlagali, kaj 
moramo do tedaj pripraviti. Ko je  bila pa sto let
nica pred durm i, smo stali praznih rok in se čudili, 
kako da ni od nikoder nič prišlo. Pa je  že tako : 
nobena stvar ne pade nare jena izpod neba, m ora jo 
Napraviti čisto določen človek ob določenem času. 
Zanašali smo se, da bomo dobili iz prave domovine 
M isijonarja B araga od svojih baragoslovcev nov in 
res dokončen življenjepis — pa ga nismo dočakali 
°d nikoder. K akor nalašč je  prav  pred v ra ti s to 
letnice um rl dr. Jaklič, p isatelj zadnjega obsežne
ga življenjepisa. Kaj to re j?

Dolgo časa smo mislili, da bi ostali kar tako, 
kakor pač je . Potem  smo bili pa m nenja: bolje ne
kaj kakor nič. Izdajm o novo izdajo zadnjega živ
ljenjepisa, izpopolnjeno s podatki, ki so bili dog
nani v zadnjih  30 letih  doma in v A m eriki; upošte
vajmo vse nove življenjepise, ki so izšli v svetu in 
dajmo tako knjigo ljudem  v roke. Seveda so se ra z 
mere od 1931 toliko sprem enile, da je  našim  brav- 
cem treba  razložiti tudi m arsikaj drugega, k a r te 
daj ni bilo potrebno. Zato smo dodali knjig i p red
vsem uvodno poglavje o času, ki je  B araga iz n je- 
Sa izšel in v n jem  živel. Seveda se je  s tem  tudi 
n>arsikaj drugega moralo sprem eniti, upamo, da 
ne na škodo življenjepisu in Baragovi podobi.

Seveda m anjka knjigi s tem  bistvena odlika: 
Pisateljeva zamisel Baragove podobe. Ta je  zme- 
raJ tis ti vodilni navdihovavec vsega p isan ja od 
zbiran ja in odbiran ja gradiva pa do razlage vseh 
Različnih dogodkov in listin. Pa bo kdo reke l: pri 

a ragu pa vendar ni nobenih spornih vprašanj, saj 
vendar ni mogoče na dva različna načina prikazo
vati istega človeka, ki je  živel tako očitno. In  ven- 

ar to ni tako. N aj to  pojasnim.
Ko je  bogoslovni profesor dr. Leon Vončina 

(1826 — 1874) pisal prvi Baragov življenjepis in 
Sa izdal 1869, je  imel priložnost, da iz p rvega vira 

°ni p renekatere podatke, ki nam  še danes m an j
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kao, o m aterinem  in zlasti očetovem rodu, posest
nih razm erah na trebanjskem  gradu po očetovi 
sm rti 1812, kako je  s plemstvom po m aterin i s tra 
ni in kako s plemstvom, ki naj bi ga bil dobil oče 
1816 (to re j že po sm rti) od avstrijske vlade, kaj 
je  bilo z očetovim prvim zakonom in sinom F ra n 
cem, ki ga om enja v oporoki, pa ne zvemo nič o 
n jem  od nikogar itd. itd. O vsem tem  nimamo pri 
Vončinu nič; in vendar so tedaj še živeli ljud je, ki 
so vse to poznali ko t sodobniki in bi bili lahko po
jasnili vsa ta  vprašanja, ki so nam  danes tako za
m otana in skrita.

Pred 100 lleti bi bili mnogo laže in bolj od bli
zu poročali, kakšne velikanske sprem em be so se v 
versko-cerkvenem  pogledu zgodile v letih 1750- 
1848, kakšni tokovi so zagrabili naše vernike in 
duhovnike v dobi jožefinskih reform  in H erber
steinovega vodstva ljubljanske škofije, kakšni vpli
vi so prihajali iz L jubljane, kakšni iz Gorice, k a 
m or je  spadal največji del Slovenije od 1751 — 
1784, kakšen je  bil vpliv centraln ih  semenišč pod 
državnim  vodstvom (v G radcu), kakšne s tru je  so 
se uveljavile potem v ljubljanskem  semenišču od 
1790 naprej. O vseh teh  vprašanjih  ne dobimo 
nobenega sledu v Vončinovi knjigi, ne 1869 ne v 
golem ponatisu 1896. Vse je  v najlepšem  redu, ka
kor da ni bilo nikoli drugače, kakor je  bilo tedaj, 
ko je  pisatelj pisal knjigo.

O tem, da je  na D unaju v začetku 19. sto letja  
deloval apostol Dunaja, Klemen Dvoržak (Hof- 
bauer) (1751 — 1820), da je osvajal zlasti dijaštvo, 
med njim i kasneje za razvoj versko cerkvenih raz 
m er v A vstriji odločilne može (npr. R auscher), da 
je  bil 1888 p riš te t blaženim  in 1909 razglašen za 
svetnika —  o vsem tem  Vončinova kn jiga  ne ve 
nič, p rav  kakor ne, da je  bil B araga z njim  v zvezi 
in da je  to srečanje b itnega pom ena za ves n je 
gov kasnejši razvoj. — Nič ne zvemo, da je  bila 
dušnopastirska praksa kaplana B araga v Šm art
nem pri K ran ju  in M etliki v naspro tju  s tedaj 
splošno dušnopastirsko prakso, da so se Baragu so- 
b ra tje  posmehovali in ga tožarili, da je  škof W olf 
m oral voditi preiskavo zoper n jega zaradi š ir jen ja  
prepovedanih bratovščin in pobožnosti. In vendar 
je  vse to  za oblikovanje prave Baragove duhovne 
veličine bistveno važno, da bi brez teg a  najbrž 
ne bil postal m isijonar, ki ga občuduje svet.

O vsem tem  si V ončina ni postavil nobenega 
vpraan ja, kakor da sploh opazil ni. Kako si je mo
goče misliti svetnika v tako papirnatem  okviru, 
brez krvi in mozga? K aj bi bilo z Baragom, če bi 
se bil v semenišču navzel tak ra tn eg a  vladnega 
duha? Saj je  bil vendar graščak, odlično absolvi- 
ran ju ris t, b ister človek, kako da ga ne bi bilo se- 
meniško in škofijsko vodstvo odločilo za kako vo-

Kone$ str. 265
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P. Basil Tipka
BARAGA HOUSE Tel. 86 7787

19 A‘B eckett St., Kew VIC. 3101. Tel. 86  8118

*  OKTOBER SE BLIŽA — ZA NAS V MEL
BOURNU kar p rehitro . Saj moramo v teh  tednih  
vsaj toliko dokončati cerkev, da jo  lahko slovesno 
odpremo svetem u bogoslužju. K er je  datum  dolo
čen in obisk slovenskega škofa dr. Jen k a  napove
dan, nam ne preostane drugo, kot te  dneve pošteno 
izrabiti. Moram reči, da ni lahko —  pač gradim o 
sami in zato n iti ne moremo valiti krivde n a  kon- 
trak to rja , če je še sto stvari v delu. Delavcev pa 
pri vsem velikem številu naših obrtnikov —  kaj 
malo in še ti vedno eni in isti. M enda je  p ri vsaki 
stvari tako, da se eni znajo žrtvovati, drugi pa 
ra je  ob stran i sto je in samo gledajo. No ja , bodo 
pa ti  prvi imeli več zasluženja pred nam i vsemi, še 
več pa pri dobrem Bogu, ki pozna n jih  žrtve za hi
šo božjo. Tem bo cerkev še posebej v čast in po
nos, saj ne bi stala , ako njih žrtve ne bi bilo. 
Vsem tem  sem iz srca hvaležen in  jih  še posebej 
vključujem  v svoje m ašne molitve.

*  Delo zadnjega meseca n a  cerkveni stavbi: 
Vinko Molan je  s pomočniki izgotovil poleg veli
kega okna na pročelju tudi visoko in kaj sitno 
okno nad prezbiterijem . Alojz Kerec iz B arago
vega doma pa se je  s pomagači lotil stropa. S tra n 
skih stopnic v cerkev in stopnic v zakristijo  bi ne 
imeli brez požrtvovalnega F ranca  P u rg e rja  in  P e t
ra  Zorzuta. M atija Cimerman in Jože Kosi sta  n a
pravila polžaste stopnice na kor, dočim sta  Jože in 
P rane Rozman oblekla veliko okno n a  pročelju  v 
alum inij. Alojz Markič in Rudi Koloini s ta  z Mak
som Koržetom  že začela na zidavi “zvonika” . Te
melji za stran išča so pa tud i že skopani in bomo 
v nekaj dneh začeli z zidavo, če bo kaj zidarjev. 
Mirko K rševan je  prevzel izdelavo odra v dvorani 
in se bo v večerih teh  dni lotil dela. Z električno 
napeljavo im ata skrbi Je rn e j Podbevšek in  njegov 
m ojster S tojan Kuluveovski, ki nam  je rade volje 
priskočil na pomoč. Ferdo Toplak izdelava ograjo 
za glavno stopnišče, Ivan Mihelj in Ivan Valentič

*  V sredo 21. avgusta sem iz B rightona pri
peljal v Baragov dom um etnka F ran ce ta  Benka. 
Pri nas je  “'n a  počitnicah” — le za soboto in nedel
jo  ga peljem  domov. Izdelava mozaično sliko sv. 
bratov Cirila in M etoda, ki bo krasila steno za ol
tarjem . Delo bo krasno in nam  bi zanj m arsikatera 
stolnica lahko zavidala.

*  Do danes smo za cerkev nabrali $ 25,367-67. 
Bančni račun nam kaže še kar lepo vsoto $ 4,511-79, 
ki pa bo seveda skopnela v teh tednih. N a sreč« 
darovi še vedno prihajajo  in upam, da se bo m ar
sikdo, ki doslej ni nič daroval, vsaj na dan bla
goslovitve cerkve pridružil dolgi listi imen daro
valcev.

P rav  zaradi teh darov bomo Spominsko knji- j  

go izdali šele po blagoslovitvi cerkve. Tako bo sez
nam darovavcev čim bolj popoln. V knjigo bodo 
že tud i lahko prišle slike blagoslovitve in birme.

*  Veselje mi je  napravilo tud i pismo brez 
podpisa, a oddano na pošto v Footscrayu. Nezna
nec prilaga deset dolarjev in piše: “Za cerkev 
sem dal že in bom dal še, tu  pa je  dar za k ritja  ! 
stroškov potovanja škofa Jenka med nas. Vsi ver
ni Slovenci pozdravljam o nadpastirjev  obisk, ne 
smemo pa pozabiti, da ne potuje z brezplačnln1 
voznim listkom . .

sta  spreje la  v delo ograje stranskih  stopnišč. An
ton Brne, A lojz K um ar in P e te r  Vorich so pripra
vili ogrodje in plošče za mozaik, ki bo pokrival 
zadnjo steno. In še bi lahko našteval im ena. Zlasti 
tesarskega dela nam  te  tedne ne bo zm anjkalo, 
saj nas še čaka vzvišen pod p resb iterija  in pa vhod 
v cerkev, ča k a ta  nas tud i še stranska  oltarja, do
čim je  glavna kam enita o lta rna miza prav v teh 
dneh na poti iz Adelaide ko t dar tam kajšnjega 
gradbenega m ojstra Slavka K ralja.

Tako, vidite, nam  dela zlasti v teh  tednih  ne 
m anjka. Želel bi samo ŠE VEČ, pridnih rok, da bo
mo vsaj najvažnejše stvari končali. Vse ostalo lah
ko počaka.
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*  Objaviti moram, da sem se nedavno o juna
čil in za našo cerkev naročil tud i — orgle. Ne 
električne s plehkim glasom jazza, am pak prave o r
gle na piščali, ki smo jih  vajeni od doma. Res ne 
bodo velike, a za našo cerkev kar pravšne. Po 
dobrotnici bom dobil brezobrestno posojilo in  orgle 
takoj plačal, posojilo bomo pa počasi vrnili. Dob
rotnici iskren Bog p la č a j!

*  In še n e k a j: v domovini v livarni, ki je  po 
dolgih letih spet začela obratovati, sem naročil tri 
»vonove. Četudi verje tno  ne bomo smeli dosti zvo- 
niti nas bodo zvonovi spominjali doma. Ne bodo 
veliki — a k ar pravšni za naše razm ere in za naš 
Z«P- Več o njih bom lahko kasneje poročal, saj 
jih za otvoritev cerkve žal še ne bomo mogli dobi
ti. Bomo pa imeli kasneje posebno slovesnost bla
goslovitve zvonov. — N aj se ob te j priliki iskreno 
zahvalim Pavlu Nicolichu (njegovi agenciji “Put- 
nik” ) te r  Ivanu Gregorichu za posredovanje, da 
Pam bo zvonov,e brezplačno p ripeljala iz Evrope 
Paroplovna družba F lo tta  Lauro.

*  K rstile so pretekli mesec sledeče družine: 
avgusta so prinesli iz W entgartha G i n a  N a n d a ,

Prvorojenca Gina P e r s i c o  in F rancke r. Logar. Isti 
dan je  bil tudi k rs t J o h n n y j a ,  sinka Ivana S k r b i n -  
' k a  in L jerke r. Polak, Havvthorn. —  4. avgusta je 
krstna voda oblila J u l i j o  A n g e l o ,  ki je novi član 
družine Cirila Č a m p l j a  in Angele r.B latnik, Glen- 
r °y- — Iz Avondale H eights so 10. avgusta prinesli 
Maksa F r a n k a ,  sinka v družini F ran ca  V o j v o d a  in 
Vide r. Gustinči. — 17. avgusta je  bila krščena 
•*anja Z l a t i c a ,  hči F ranca  D o l e s a  in Zlatice r. Ko- 
Pašič, Footscray. —  P a v e l  V i k t o r  pa je  novi p ri
rastek družine M ata Pajaliča in T erezije r. Lov- 
rič. Prinesli so ga h k rstu  iz L alo rja  dne 31. avgus
ta. —. čestitke  vsem družinam !

N aj ob te j priliki omenim, da je  melbournsko 
Slovensko društvo sklenilo darovati naši cerkvici 
krstni kamen. V teh dneh bomo napravili podrob- 
neJŠi n ač rt in upamo, da bo ob blagoslovitvi že 
stal na mestu. Slovenskemu društvu pa iskrena za
hvala!

*  Poroke so si sledile takole: 3. avgusta sta  si 
Pred o ltarjem  naše kapele v Kew podala roke 
Vladimir M a r i n č i č  in B a r b a r a  Š k e r l j .  Ženin je  iz 
Zagorja na Pivki, nevesta pa je  iz Begunj p ri 
^ rk n ic i .  — 10 . avgusta bosta obhajala obletnice 
Poroke I g n a c  Z a l ig  in Z d e n k a  L u t a r .  Oba sta  iz

rekm urja : ženin je  bil ro jen  v T rn ju  in krščen 
v črensovcih, nevesta pa je  iz Lipe, župnija T u r- 
Pisče — 17 avgusta s ta  si obljubila tudi pred Bo
gom, kar je  doma že potrd ila država, F r a n c  D o l e s  
ln Z la t ic a  K o p a š i č .  F ranc je  iz Velikih Blok (žup-
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nija  Bloke), nevesta pa iz D. Vidovca. — Isti dan 
je bila pri M ariji Pom agaj še ena poroka: V l a d o  
I v e ž i č  je  dobil za ženko M a r i j o  T e r n a r .  Ženin je  
3oma iz Fajtovcev (župnija  Sanski m ost), neves
tin  ro jstn i k ra j pa so Gomilice, župnija  Turnišče.

★ D n e  16. s e p t e m b r a  p r a z n u j e  n a š  B a r a g o v
dom osemletnico obstoja. Brez dvoma je  v osmih 
letih vršil veliko poslanstvo, večje kot se slovenski 
izseljenci zavedajo. Ko sem z domom začel, so se 
mi mnogi smejali, češ da bo zm anjkalo fantov. Ve- 
lliko jih je šlo skozi Baragov dom v teh letih in nše 
bodo.

Obletnico bomo proslavili z domačim večerom 
v soboto 28. septem bra. Kot navadno ste vabljeni 
vsi bivši fan tje , poročeni seveda s svojimi druži
nami.

*  Škof dr. Janez Jenko bo pri nas v M elbournu 
od 14. do 21. oktobra, v Adelaidi pa od 23. do 28. 
oktobra. Več o tem  lahko berete  v sporedu škofo
vega obiska. Če bo kaj sprememb, jih  bomo objavili 
v prihodnji številki.

Š K A F O V  S P O R E D  N A  S T R A N I  266.

“ K A K O R  B R A T O V S K A  J E D R A ”

(Papeževa misel za misijon)

TVeba je  živeti v ljubezni, delati v ljubezni. 
Sv. misijon pomeni dobro začet duhovni razcvet, 
mnogo obetajoč. Govori vam : rad i se im ejte, zelo 
radi se im ejte, skušajte  se ljubiti. O, kako bi bilo 
zares čudovito, če bi naši verniki lepo pokazali, 
kakšna m ora biti krščanska družba!

To se prav i: ljudje, ki se s k ra ja  ne poznajo, 
ki imajo drugačne navade, drugačno vzgojo, po
klic in narečje , se najdejo  v cerkvi, se spoznajo in 
Fe začutijo  k a k o r  b r a t o v s k a  j e d r a .  Postanejo  p ri
ja te lji, si podajo roke, odpustijo si m edsebojne ža
litve. Ne obrekujejo in ne opravljajo bližnjega, 
pač pa skušajo postreči bolnikom, poiskati delo 
brezposelnim, potolažiti žalostne.

S kra tka: k je r je mogoče naprav iti dobro delo 
v korist bližnjem u, im ajo pri priči srce in p rip rav
ljenost, da rečejo : G lejte, K ristus nas kliče! B ra
tovske potrebe so pozivi na nas, da se preizkusimo, 
če se v resnici ljubimo, če smo zares k ristjani. 
(PAVEL V I.) _______
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JE OPISAL ALBERT ŠIČ
N a r o č n i c a  F r a n c k a  Š t i b i l j  n a m  j e  p o s l a l a  

n e k a j  s t r a n i  iz  l i s t a  “ Ž e n s k i  s v e t " ,  k i  j e  i z h a 
j a l  v  d o m o v i n i  m e d  v o j n a m a .  P o  č l a n k u  A l 
b e r t a  Š i č a  o b j a v l j a m o  o a v b a h  —  t u d i  k o t  o d 
g o v o r  n a  v p r a š a n j e  n a r o č n i c e  I d e  Z o r i č  v  p r e j 
š n j i  š t e v i l k i .  —  U r .

AVBE SPADAJO PRI NAS K LJUBLJANSKI 
in gorenjski narodni noši, a razširile so se pozne
je  tud i po drugih k rajih  Slovenije. Avba sestoji iz 
dveh delov: gorn ji del se im enuje v r h  (“kapa” ), 
spodnji ali sprednji del pa č e lo  ( “fo rm a.” )

Vrh je  ploskat, okrogel (gorenjsko okrog Ble
da) ali pa grebenast (ljub ljanska okolica). N a
pravljen  je  iz bele tanke, redke, drobno nagubane 
tkanine, ki je  navadno podložena z rdečim  blagom, 
pri boljših tud i s taftom . Ob koncu navzdol zavi
tega vrha, zadaj, je  p ritr jen a  p en tlja  z navzdol 
visečima koncema traka , ki je  svilen, raznih  barv 
in ima vdelane rože ali geom etričen vzorec.

“Čela” so glede dimenzij raz lična (navadno 
so široka 9 do 12 cm in dolga od 39 do 46 cm ). 
O krašena so z zlatim i ali srebrnim i vezeninami.
So pa tudi avbe, ki im ajo čelo iz zlatega ali sreb r
nega brokata. (Take avbe so bile pri nas v navadi 
v prvi polovici 19. sto letja .) Avbe žalujke im ajo 
črno čelo, okrašeno s črnim i vezeninami. Doma 
so pa nosile naše prednice bele avbe z belim veze
nim čelom.

Z zlatimi vezeninam i okrašeno čelo ima črno 
baržunasto  podlago, pošito na redko z majhnim i 
okroglimi zlatimi bleščicami, ali je  pa popolnoma 
pokrito z njim i, tako da se vidi od baržuna le k a 
kih 5 mm širok rob, ki je  obšit z ozkimi belimi, 
nabranim i in poškrobljenim i čipkami. Z zlatom  ve
zene avbe im enujem o “zlate avbe” .

Čela zlatim  avbam so delale vezilje ta k o :
V okvir, nare jen  nalašč za vezenje avbnih čel, 

so z močno n itjo  napele kos domačega p la tna iste 
velikosti kakor čelo, čezenj so prisile črn baržun. 
N anj so pripele z redkim i vbodi osnovo za okraske, 
ki naj bodo vezeni z zlatom. Te osnove so prvotno 
izrezovale iz tankih  listov, nare jen ih  iz bukove go
be, pozneje pa iz tankega u sn ja  ali k a r iz navadne 
tanke lepenke. K adar so hotele štediti zlato, so 
vezle z zlatom tako, da je  bila z njim  pokrita le 
površina osnove. N a spodnjem  delu osnove so ve
zenino izvrševale z belo n itjo , s katero  so to re j 
zlato n it p ritrjeva le  le na zgornjo ploskev osnove.

Osrčja cvetov, rožne popke, mačice, žitno klas
je  in srca so podlagale z bombažem, ki so ga pre
vlekle s tanko tkanino, da so bile te  oblike plastič
ne. Te plastične oblike so pošile z zlatim i blešči
cami in z biserom podobnimi srebrnim i kapicami 
(fo lijam i), ki so jih  imenovale “lečice” , bisere ali 
kupčke; njih  oblika je  bila ali kroglasta ali podol
govata. Všivale pa so v okraske tud i raznobarvne 
kam enčke (steklene bisere). Včasih pa so preve- 
zavale oblike tudi z zlatimi ali srebrnim i zvitki 
(builloni). Ves ornam ent se je  po čelu razv ijal si
m etrično od srede na levo in n a  desno. Navadno je 
bil obšit z zlato nitjo.

če la  so vezle vezilje, ki so se bavile le s ta 
kim vezenjem, vezle pa so jih  tudi kmečke žene in 
dekleta same.

Okraski avbnim čelom so bili povzeti iz rastlin 
stva, pa tudi iz živalstva — okraski s ptiči. Iz 
rastlinstva so povzele vitice (vejice), nagelj, rož
m arin, planike, vrbove mačice, grozde, žitno klasje 
in razne cvete. U porabljale so za okrasek tud i ti
pično srce in križ. Poleg teh  oblik pa so pogosto in 
zgolj iz patrio tizm a sprejem ale kot okrasek tudi 
avstrijskega orla. Vsi okraski so bili okusno stili
zirani.

Avbe so nosile le žene, na svatbah pa tud i ne* 
veste, družica in te ta . K adar se dekle omoži, p ra
vijo še dandanes (leta 1925): “ prišla je  pod ab- 
bo.”

če  je  bila avba nam enjena za poroko in sicer 
kot najlepši kinč neveste, je  im ela sredi čela dvoje 
src, tesno naslonjenih drugo na drugo. Srci sta 
bili venčani s krono, oprem ljeno s cvetočo rožo

GORENJSKE AVBE
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aH pa s križem. Križ je bil simbol nebeškega blago
slova, ki naj se razliva nad novo zakonsko zvezo.

Avbe niso nastale pri nas Slovencih, njihova 
raba se je  zanesla k nam  n ajb rž  iz Bavarskega. 
Kdaj se je  udomačila med našim ljudstvom , ni mo
goče povedati s točno letnico, vsekakor pa v drugi 
Polovici 18. sto letja. V endar so na js ta re jše  sloven
ske avbe že iz 16. sto letja. Našli so jih  v Golčah 
Pri Celju v slučajno odkritih protestantovskih g ro 
bovih iz le t 1580 — 1590.

Ker prim anjkuje sta rih  pristnih avb, si pomaga 
»ase ženstvo dandanes s tem, da si same vezejo 
‘čelo” , to pa dostikrat tako neokusno in zagreše

no, da ta k a  vezenina našo sicer veličastno in k ras
no narodno nošo le osmeši. Da se tem u izogne
j o ,  sem izdal (piše A lbert šič) zbirko, iz katere
S1 lahko vezilje napravijo  nove kompozicije.

Slika 1. Okvir za vezenje avbnih čel z napetim  
belim blagom. Na blagu je  p rišit črn baržun, na 
tem pa je  z redkim i vbodi p r itr jen a  osnova. Sred
nji del osnove je  že prevezen z zlato n itjo , ki je  
navita na kleklju.

Slika 2 . Raznovrstne osnove p ritr jen e  na čr- 
n>sm baržunu.

Septem ber, 1968

Slika 3. Avbno čelo z vloženimi raznobarvni
mi biseri iz stekla.

Slika 4. N a tej sliki vidimo:

a) na levi neprevezeno, na črn baržun z red 
kimi vbodi prišito osnovo;

b) na desni začetek vezenine z zlato n itjo ;

c> z zlato n itjo  ob robeh obšite oblike;

č) pri zgornjih treh  popkih je  prvi (levi) po
pek šele vezen, drugi (srednji) je  že podložen z 
bombažasto n itjo  in tre t j i  (desni) je  popolnoma 
izgotovljen;

d) zgoraj na desnem vogalu je  dno pošito z 
zlatim i bleščicami ( z l a t o  d n o ) ,  n a  levem 
vogalu pa je  dno z bleščicami pošito na redko 
( č r n o  d n o ) .

TENORIST ANTON DRMOTA, kom orni pe
vec dunajske opere, je  s svojo ženo Hildo, p ri
znano pianistko, priredil koncert v M ariboru. Na 
sporedu s ta  imela same slovenske narodne pesmi v 
priredbi Jan k a  R avnikarja in O skarja Deva. A nton 
D rm ota je  pred leti pel tudi Slovencem in drugim  
v A vstraliji.
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SPOMINSKA PLOŠČA

Povest. Spisal F ran  Detela 

N adaljevanje

ŠKOREC JE  ODLAGAL SVOJO TEŽKO POT, 
zdaj v upanju, da jo  odborniki takisto  odlagajo, 
zdaj v strahu , da se moti. Jezil se je  n a  ves odbor, 
posebno pa na hru ljivega Lom asta, in dobro bi 
mu bilo delo, če bi bil vedel, kako hudi so tudi 
drugi na tega človeka, kako hud je  M lakar, ker je  
dan na dan popraševal, kdaj dobi dopustnico za to 
čenje vina in piva na slavnosti. Vedno je  dobil od
govor, da bomo že naredili. Ali se ne pravi to  po 
slovensko, da ne bomo nič naredili? In  on, M lakar, 
bo s tre lja l ob slavnosti. T ri m ožnarje je  dal že za
peljati v H rstje  in smodnik je  imel pripravljen  
doma v kleti. Človek se žrtvu je in nazadnje ne ve 
zakaj.

“ Gospod Ivan” , je  M lakar dejal dva dni pred 
slavnostjo šim novem u dijaku, “ stopiva malo k 
Lom astu, da se končno dogovorimo o najvažnej
ših točkah, da nam  ne napravi ta  človek kakšne 
zmede.”

Dobila sta Lom asta pred hišo.
“ Kako je  s slavnostjo. Lom ast?” je  vprašal 

Mlakar.
“Vse v redu” , je  dejal Lomast. “Danes vzida 

Filip ploščo na R javkarjevo hišo; po ju trišn jem  po 
maši gremo v H rastje . Tam bom govoril na jp re j 
ja z ” .

Ivan je  zardel in debelo pogledal.
“Ali ne bo govoril gospod Ivan?” je  dejal 

M lakar. “ Tako smo se vendar zm enili.”
“Kdaj smo se tako zm enili?” je  razsrdil 

Lomast. “Gospod Ivan je  prepustil svoj govor m e
ni. Ali misliš ti, da sem se ga jaz  zastonj učil? In 
kako sem se mučil! Saj ne znajo dandanes p isa te lji 
poljudno in po domače pisati. Koliko sem m oral 
izpustiti, koliko prenared iti, da bo čemu podobno, 
in še ne vem, če bodo ljud je  razum eli.”

Ivan se je  v zadregi zagovarjal, da ga Lom ast 
ni prav razum el, da je  mislil sam govoriti; a zaradi 
dobre stvari se noče prepirati.

“ Kako pa z mojo dopustnico? Ali bom smel 
to č iti?” je  nadaljeval M lakar.

“Točil bom ja z ” , je  dejal Lom ast brez zadre
ge, zakaj bil je  že jezen. “Jaz  sem se največ t r u 
dil, jaz sem storil največ pota, sem bil p ri župni
ku, v H rastju , v L jubljani, sem naročil ploščo in  
kaj vem kaj še vse. In  koliko sem imel stroškov! 
Ali se ne spodobi meni nekoliko odškodnine?”
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“Bomo že še govorili,” je  dejal M lakar ogor
čen, in potegnil Ivana s seboj. “ Ta goljuf, ta  sle
p a r” , se je  srdil mož, ko ga Lom ast ni več slišal. 
“Vas je  go ljufal za govor, mene za dopustnico in 
bogve, kako je  delal s prispevki.”

“ Kaj pa zd a j?” je  vprašal Ivan žalosten in 
potrt.

“Jaz že vem k a j,” je  dejal M lakar. “Jaz  poj
dem v H rastje  in bom m ožnarje vzel s seboj. Na 
te j slavnosti ne bo nihče s tre lja l, nihče. Sploh naj 
me slavni U rban škorec v uho piše, jaz  nisem 
njegov norec. — Pojdite z menoj v H rastje , da 
bova še Škorcu in R javkarju povedala, kako ne
sram no je  ravnal Lom ast.”

“N adučitelj m ora tudi slišati,” je  dejal Ivan. 
“Jaz  ga pokličem.”

Ivan je  poklical Janka, ki je  na poti v H r a s t j e  
mirno, kakor z nekakšnim  zadoščenjem  poslušal iz
bruhe nejevolje in ogorčenja.

“ In kaj praviš t i? ” je  vprašal Ivan.
“Ne vem, kaj bi rekel,”  je  zmignil Janko z 

ram eni. “Meni se zdi, da se je  precej dobro izšlo; 
jaz sem se bal še kaj hu jšega.”

“ Ali boste vi peli?” je  vprašal Mlakar.
“ Če se mi ne skujajo pevci, pač. Ali mislite, 

da jih  bom zastonj učil?”
“Tako je  rekel tudi Lomast, da se ne bo za

stonj učil m ojega govora,” je  pripom nil Ivan.
“ Zakaj si mu ga pa dal?”
“No — in če bi tebi rekel, da bo pel nam esto 

tebe, kaj bi ti nared il?”
“Rekel bi mu, da naj poje.”
“ K er ni pevec.”
“Saj tudi govornik ni. Če nastopiš ti, Ivan, za 

njim , se še podobna ne bosta zdela govora nobe
nemu poslušavcu.” —

Še večji dogodki so pretresali ta  dan H rastje.
Navsezgodaj je  spet prišel s fan tom  kam no

sek Filip in p ripeljal na vozičku spet spominsko 
ploščo. U stavil se je  pred škorcem .

“Filip je  spet tu k a j, Miha.”  je Lenka radostno 
klicala svojega moža. ‘‘Ali vidiš, kaj sem ti zmerom 
pripovedovala, da te  pridejo prosit? Ali ni bilo 
prav, da si mene poslušal in nisi šel na M lako?”

Škorcu je  u tripalo  srce od veselja in brez us
peha se je  trudil prihliniti resnobo na obraz.

“Ali si spet tuka j, F ilip?” je  pozdravil kam 
noseka. “Kaj boš pa zd a j?”

“ Še eno ploščo sem pripeljal” , je  dejal Filip 
in vlekel iz lis tn jaka voz z apnom.

“Torej si vendar tako zapisal, kakor sem ti 
jaz rekel” , je  dejal škorec, “ čak a j, da ti prinesem 
dve kobili, in če boš dal za pijačo, ti bom še s tre 
gel.”

“Meni je  naročil Lomast, da naj vzidam novo 
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Ploščo pri R javkarju ,” se je  ustavil komnosek z 
vozičkom pred vežo.

“Kje? P ri R javkarju? To je  zmota. Tukaj pri 
nas je  bil ro jen  U rban škorec ,” se je  čudil Miha.

“ To meni nič mar. Jaz naredim , k a r se mi na- 
r°či in plača” , je  menil Filip.

“Ampak tab la  vendar ne sme lagati, da se je  
tam rodil, če se je  pa tu k a j,” je  strm ela žena.

“O, tab la  govori zdaj drugače. Poglej, saj 
stoji zapisano, da se je  rodil pod številko 2 , to re j 
v tvoji hiši. To tablo bi lahko Lom ast vzidal na 
Vsako hišo.”

“Jaz pa tega ne dovolim. To je  go lju fija , to  je  
sleparstvo” , je  vpil razkačeni Škorec in žena mu 
J*8 začela pom agati z vso svojo zgovornostjo.

Kamnosek je  poslušal nekaj časa, potem je  pa 
ukazal fan tu , da naj zapelje k R javkarju. Obrnil 
se je  tudi sam proti sosedovi hiši. Škorec je  p ri- 
koračil kmalu za njim . N aletel je  pa na R javkarja , 
ki je  menil jako odločno, da ne trp i raz g ra jan ja  
pred svojo hišo. če  ima sosed kako pritožbo, naj 
stopi dol na Mlako do Lomasta.

“ Torej takšen si, R javkar!” je  kričal škorec. 
“ Zdaj sem te spoznal. P rav  res, da ni spodjeda od 
slabega soseda.”

Žena je  odvedla naposled ohripelega moža in 
zabrusila spotom a R javkarju  in komnoseku p ar ta 
kih v obraz, da bi jo  bila n a  Lomastovem m estu 
oba tožila zaradi razžaljen ja  časti.

(Bo še.)

DESET ZAPOVEDI O 

SLOVENSKEM JEZIKU
K. G.

Leta 1922 je slovenska m ladina v T rstu  p ro
slavljala “Prešernov praznik z govori, recitacijam i 
ln Petjem. Ob tis ti priliki so objavili nekako “ slo- 
Vensko narodno ustavo” glede našega jezika, ki jo 
v zgled posnem anja in izvajan ja ponavljamo na 
t>em m e stu :

‘N a t a  s lo v e n šč in a  je ,  p r e p r i č a n i  bo d im o ,  ed en  
na jle p š ih  jez ik o v  n a  s v e tu , ”

Jezikoslovec o. St. škrabec (1844-1918).
1- V eruj v moč in lepoto našega jezika!
2- N.e im enuj po nem arnem  tu jih  besed!

Posvečuj naše narodne praznike, zahajaj
Predvsem v tis te  tem plje um etnosti in prosvete, 
Jer se g0jj naša um etnost, naša znanost in naš 

Jezik!
4. Spoštuj jezik  svojega očeta in svoje m atere, 

a bo večno živel tvoj rod!
5. Ne ub ija j s tujkam i in s spakedrankam i bla-' 

^°glasja in lepote svojega jezika!
6 . Ne prešuštvuj s tu jo  navlako; ohrani svoj 

Jezik čist in neom adeževan!
' • Ne kradi tu jim  jezikom besed in načina iz

ražanja!
8 . Ne pričaj po krivem zoper svoj jez ik ; laž je  

raitev, da je  naš jezik trd  in reven z izrazi!
9' Ne želi si mlačne in nezavedne žene, da ti 

n‘° b° vzgajala otrok v tu jem  jeziku in duhu!
10. Ne želi svoega bližnjega jezikovnega in 

Usevnega b laga; naš jezik je  lep in bogat, a če- 
Sar še nimamo, si moramo ustvariti sami!'

V Trstu , 1922.

^'sli, September, 1968

V  N A Š E M  T E D N I K U ,  C e lo v e c ,  n e k i  J . T .  o

z a p o s l i t v i  o t r o k :

Resnično je  težko v sleherni družini n a jti mož
nosti za vsakdanjo zaposlitev otroka. H kra ti s tem  
problemom pa se po jav lja  še drug, precej splošen 
problem. S tarši današnjih otrok so se v m ladosti 
večinom a mukoma prebijali skozi življenje. Danes, 
ko so si ustvarili sorazm erno visok standard , sku
šajo svojim otrokom nuditi lepšo mladost, ko t je  
bila njihova. Vsak dan slišimo to  m isel: hočem, 
da moj otrok ne bo že v mladosti toliko izkusil, 
kot sem m oral jaz.

To je  lepo in prav, toda nekateri starši prav 
zaradi tega ne navaja jo  o troka na delo, ki ga 
otrok hajprej ig ra je  opravlja, pozneje pa s čutom 
odgovornosti. Uživajo, ko se otroci brezskrbno ig
ra jo , in jim  ne nalagajo  nobenih obveznosti, ker 
pač hočejo pripraviti svojim otrokom srečno o tro 
škost. Ob brezskrbnosti svojih otrok do neke m ere 
sami podoživljajo tisto , za k ar so bili p rik ra jšan i, 
pri tem  pa pozabljajo na pravo mero in na otroko
vo bodočnost.

Tako smo v zvezi s tožbo “ za vse je  dober, 
le za šolo n e ” odkrili k ar precej problemov. K ra
tek vzgojni nasvet bi b il :

Zelo pomembno je, da ima otrok svoj prosti 
čas za igro, ker je  igra velike važnosti za duševni 
razvoj otroka. P rav  tako je  pomembno, da otrok 
ni prezgodaj obrem enjen s pretežkim i odločitvami 
te r  da se čuti varnega pri starših. Toda prav tako 
je nujno, da otroka že zelo zgodaj navajam o na 
delo in delovno odgovornost, ker le na ta  način mu 
bomo zagotovili srečno m ladost in uspešno življen
je.
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I z p o d  
T r \ g I a v a

EN TELEVIZOR NA DESET LJUDI pride že 
v današnji Sloveniji, tako se širi ta  prim erona še kar 
nova iznajdba. Pravijo, da ga ima že skoraj vsa
ka družina. V ostalih republikah Jugoslavije pride 
en televizor na 20  ljudi, v č rn i gori pa na precej 
več. To pomeni, da je  na m ilijone ljudi v državi, 
ki jim  televizija nadom estuje kino, gledališče, časo
pis in — knjigo.

SKORAJ POLOVICA SLOVENCEV, to je
46%, na leto ne prebere niti ene knjige. Za vso 
državo Jugoslavijo so ugotovili, da je takih  državl
janov  celo 77%. Te odstotke so ugotovili že za le
to 1966, trd ijo  pa, da se odstotki večajo iz le ta  
v leto. Veliko pišejo doma o tem  in  stvar jih  
vznem irja. Sami nad seboj se pohujšujejo. Kakšni 
odstotki bi se šele pokazali, če bi kdo preiskal, ko
liko Slovencev v A vstraliji je  v kakem  le tu  p re
bralo vsaj eno knjigo!

O N EPISM EN IH  LJUDEH — analfabetih  — 
v pravem  pomenu besede skoraj ni mogoče govori
ti v Sloveniji. Pa vendar beremo v ondotnem  tisku 
tud i o tem, nekam  nagajivo obrnjeno: V znem irja
joč pojav v našem življenju je  nepism enost. N e
pism enost ljudi, ki osemletke niso končali ali jim  
šola ni dala, k a r bi jim  m orala dati. Pa nepism enost 
ljudi z akadem skimi naslovi, to re j s končano un i
verzo, a s tako pomanjkljivo jezikovno izobrazbo, 
da p isanju  niso kos. Za sodobne analfabete ozna
čujejo tud i take, ki se om ejujejo  le na svoj s tro 
kovni svet in žive le v svoji ozki specializaciji, 
česa lite rarn eg a  pa niso zmožni.

PA MORAJO LE BITI tam  ljudje, ki veliko 
berejo , m orda kar po eno knjigo na teden. Ako 
bi ne bilo tako, bi si ne mogli razlagati, da ima
jo toliko knjižnih zalog in da naprestano  tiskajo 
nove knjige. Že samo celjska M ohorjeva izdaja 
svoje redne letne knjige v nakladi po okoli 70,000, 
izredne pa vsaj po 3,000 ali več. K aj pa vse druge 
založbe!

“KN JIŽEV N I GLASNIK” celjske M ohorjeve 
družbe piše: "Ob nedavni krizi okrog Mohorjeve 
smo slišali odločne besede: M ohorjeva je  danes 
tako potrebna, da bi jo  bilo treb a  ustanoviti, če 
bi je  ne bilo.Ker pa že je, jo  je  treb a  obnoviti, 
ji dati več možnosti, da bo mogla delati, op rta

na svoje najboljše izročilo in usm erjena k  ljudstvu, 
krepiti njegovo duhovno moč in mu pom agati obli
kovati njegovo ku ltu rno  osebnost.

O RAJNEM  PROFESORJU JAKOBU ŠOLAR
JU  so doma vsaj v verskem  tisku močno podčrtali, 
da so ga med vojno nacisti poslali v Dachau, k jer 
je  veliko trpel, niso si pa upali povedati, da so 
ga po vojni zaprli kom unisti in je  šel tedaj še sko
zi hujše trp ljen je . V NAŠI LUČI berem o: Šolar je 
bil velik znanstvenik, izreden delavec in neuklon
ljiv značaj. Ko so mukomunisti pri zaslišanju rekli, 
da so mislili, da bo sodeloval z novimi oblastni
ki, jim  je  odgovoril: P red vojsko sem vas branil, 
ker se vam je  godila krivica, sedaj pa vi sami de
late desetkrat večjo krivico drugim, kot se je  kdaj 
godila vam.— Seveda je  za tak  odgovor m oral v 
zapor.

V MARIBORU NA BIVŠEM frančiškanskem  
v rtu  naspro ti hotela Slavija je  v n ačrtu  stavba no
ve veleblagovnice, k je r bo mogoče kupiti vas, kal' 
bo kdo hotel razem  avtomobillov. V kle ti bo velika 
sam opostrežna restavracija. K er bo okoli nove 
zgradbe velik prom et, bo treba tudi okolico precej 
p reurediti.

LJU BLJA N SK I PAVLIHA si je  drznil vpra
ša ti: še  pom nite, tovariši, da je  bilo pred vojno na 
Sloveskem m anj gospodov, kot jih  je  danes? — 
Pavliha si je  privoščil tudi današnje “h ero je”, 
ki jih  kar mrgoli v domovini: K adar je  herojev
preveč, pričnem o dvomiti v njihovo herojstvo. —- 
In pogovor med dvema d ržav ljanam a: Ti, jaz  si kar 
ne morem predstav lja ti brezposelnosti v socialistič
ni državi. Odgovor: čem u bi si jo  pa predstavljal? 
Saj jo  lahko vidiš. — In času prim erna domislica:
V glavni nič, v rokah — bič.

1 ■ — —

V MURSKI SOBOTI so bile m ednarodne
cestne dirke za “N agrado P om urja” . D irkači so b i'
li iz 17 držav, tudi iz A vstralije in Nove Zelandije. 
Gledalcev je  bilo 20,000. — Gostinsko pod je tje 
Zvezda v M urski Soboti se je odločilo, da bo v 
term alnem  kopališču v Moravcih zgradilo še tre tji 
kopalni bazen. Novi bazen bo pokrit in se bodo v 
njem  kopali tudi pozimi.

BLIZU VRBE NA GORENJSKEM, k je r  je  bil
ro jen  Prešeren , je  vasica Smokuč, ro jstna  vas ve
likega “prešernoslovea” Toma Zupana, duhovnika- 
Nedavno so na Zupanovi ro js tn i hiši odkrili sp°- : 
minsko ploščo. Pridobil si je  mnogo zaslug z zbi' 
ranjeni Prešernovih stvari. Dolgo je  živel v poko
ju  v svojem gradiču na Okroglem blizu Brezij- 
Umrl je  le ta  1937 s ta r 98 let. Svoj gradič je  za- I 
pustil slepcem.

250 Misli, September, 1968



MRD MARIBOROM IN CELJEM bi radi »gra
dili avtomobilsko cesto s štirim i progam i, ki bi bi
ta potrebna zlasti za tu jsk i promet. Enako cesto 
imajo v načrtu  med Vrhniko in Postojno, iz iste- 
8a razloga. Obe cesti bi bili dolgi blizu 85 km 
ln bi stali tisoč milijonov (starih) dinarjev. Od
kod denar? Zaprosili so za posojilo preko Belgra- 
da na M ednarodno banko. Če bo odobreno ali ne, 

mogoče vedeti “ brez ciganke” . Pravijo, da je  
c>J?»nka pač — v Belgradu.

DR. JAKOB UKMAR, apostolski p ro tono tar v 
v T rstu  in oseben p rija te lj papeža Janeza X X III., 
je  praznoval 13. ju lija  90. ro jstn i dan. Dr. M. 
Turnšek je napisal lepo poročilo o njegovem živ
ljen ju  in delu. Dr. U km ar je  povsod znan ko t ve
lik Slovenec in še večji duhovnik. Pod fašisti se je  
komaj rešil are tacije , nacisti so ga zaprli, kom u
nisti v Istri o priliki njegovega birm ovanja, kam or 
je  šel nadom estovat škofa Santina, so ga kom u
nisti malone do sm rti pobili. Odnehali so, ker so 
mislili, da je  že po njem . Počasi si je  opomogel 
in 90 let s ta r je še kar dobro pri močeh.

Z a p o z n a l  t p o m i n  n a  m a j s k o  r o m a n j e  v F l e m i n g t o n ,
NSW.

n a  OPČINAH POLEG TRSTA so 29. avgust*
Pokopali zelo znanega in povsod priljubljenega 
2ivlnozdravnika dr. Edka Križniča. Po domače so 
*nu rekli Draščkov Edko. V grob ga je  spravila ra 
kova bolezen. Pogreb je  imel ogromen in vencev 
Je bilo nešteto. Saj je  bil dr. Edko med najbolj 
Popullarnimi osebnostmi daleč po kraškem  svetu, 

sem je rad  pomagal, kolikor je  le mogel. Ob gro- 
u mu j e zapel n a jp re j cerkveni pevski zbor z Op- 

Cln, nato pevski zbor iz Trebč in zbor Vasilij Mirk
12 Proseka Kontovela. Tudi v rsto  zelo ginljivih 
Sovorov so izrekli njegovi p rija te lji. T rst in n je 
gova okolica ne bosta km alu pozabila blagega Ed- 

Pa tudi Tržačani in Kraševci, ki so razkroplje- 
ni Po svetu, mu bodo užaloščeni voščili večni m ir 

pokoj. S takim  prepričanjem  so se pogrebci lo- 
c*li od njegovega groba.

**>sli, S«ptsiMb«r, 1 9 0

SREČ A V  SN U

I. Burnik

Klanjam se ti, rojstni kraj, 
skrom na kraška vas molčeča! 
R a d  bi videl te še kdaj, 
to bila bi zam e sreča!

Mati, v tem i iščem sled: 
v soncu zrelo listje ruja, 
taja se, poti se led  —  
slike nepozabne zbuja.

Dlan pokrije m i obraz —  
Sredi brinja vas trpeča. . .
V  gledanju m e stresa mraz, 
v snu objema m e vsa sreča.
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OGLASIL SE JE P. PODERŽAJ
Khari, Ind ija , v avgustu 1968

V EST ME PEČ E, DA SE OGLAŠAM po tako 
dolgem času. Ko s hvaležnostjo vsak mesec najdem 
v M ISLIH  imena nadaljn jih  darovalcev za moj m i
sijon in jim  sproti v srcu izrečem  iskren boglonaj, 
napravim  doher nam en, da se čim prej oglasim tudi 
s pisanjem. P a  kaj hočete, čas je  tako silno drag  
in p isan ja  na razne stran i imam že tako k ar preveč.

Zdaj je  minulo leto dni po mojem ponovnem 
nastopu na te j m isijonski postaji v W est Bengalu. 
Iz raznih vzrokov je  bila precej zanem arjena. Po 
skrbnem  pregledu in preštevanju  sem ugotovil, da 
ji p ripada 2118 duš, med njim i 1400 takih, ki so 
po k rstu  že zreli tudi za prejem anje drugih za
kramentov. Moram dati p riznanje našim  vernikom, 
od vseh 1400 samo eden ni opravil velikonočne 
dolžnosti. . .

Poleg dušnopastirskega dela imamo tukajšn ji 
m isionarji seveda polno drugih brem en na ram ah, 
zlasti še zato, ker v vladnih krogih štejemo v prvi 
v rsti kot socialni delavci, ki pomagamo ljudem  v 
njihovem vsakdanjem  zemeljskem življenju. Gre 
posebno za pridelovanje hrane, da bi se p ri tem 
uporabljale m odem e metode. Pogoji so dani, da bi 
se moglo neprim erno več pridelati, žita in drugega, 
če bi rabili stro je , prim erno gnojili in zalivali polja. 
Za vse tako je  pa treba veliko denarja. V lada vzdr
žuje tozadevne poskusne km etije in  privatnim  kme
tom skuša d a ja ti korajžo, da bi delali po novem. 
Od časa do časa jim  da tud i kak denar za nabavo 
strojev, potem pa spet odneha s podporami. P a  še 
nekaj je, da ni pravega navdušenja za moderni
zacijo. Če km et pridela kaj več kot mu je  nujno 
potrebno za lastno vzdrževanje, m ora oddati toliko 
in toliko vladi in to za nizko odkupnino. Kmetje 
pa skrivajo  in p rodaja jo  pod roko po tr ik ra tn o  ali 
š tirik ra tno  višji ceni.

V ta  začarani krog je  zapleten tudi moj misijon 
in ja z  z njim . N ajveč zaradi — finančne su še .. . 
M isijon ima okoli cerkve kos zemlje, ki jo  moramo 
sami obdelovati, kakor vemo in znamo. Sem že imel 
lepe sanje, kako bom odpravil vole, hlev in hlevari- 
co, pa začel na stroje, pa se je  vse skupaj razblini
lo v nič. Poljedelski direktor mi je  ponujal majhen 
japonski trak to r, kakršnega im a vsaka vladna kme
tija , toda cena — $1500! Nemogoče! In  moramo 
še napre j delati po starodavnem  indijskem  načinu: 
šest voličev skupaj zvezanih. Slika vam jih  kaže, 
kako “m latijo” skoraj prazno slamo —  sučejo se 
okoli bambusovega debla. Nekaj pridelka smo pa 
vendar obdelali tudi na japonski m latilnici s po
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gonom na nogo. Tako im ate malo pojma, zakaj 
ne moremo v tej tako veliki deželi zlepa kam  naprej.

So še druge nerodnosti. V K alkutti, velikem 
mestu, kam or teži naša okolica, š tra jk a jo  časo
pisi in nimamo poročil, kaj se godi po svetu. Radia 
jaz  nimam in tako smo k a r  odtrgani od sveta. Po
tem pa naliv za nalivom. V erjetno berete o nas 
vsaj v zvezi s tem. škoda na posevkih neprecenlji
va. Ne vem, kako bo s setvijo in nasadi, da bi vsaj 
vloženo dobili nazaj. K ljub temu je  bila do pred- 
kratkim  težava g pitno vodo. Vodnjak je  bil pokvar
jen in smo morali vodo dovažati dobro miljo daleč. 
Zdaj nam  je  Indo-German Relief Society v Delhiju 
dal denar za nov vodnjak. Morali smo se obrniti 
na tu jo  pomoč, ko domači naši podeželski potenta- 
ti nočejo nič sto riti za nas.

P a še nekaj čisto osebnega. Nedavno sem imel 
spet m ajhen karam bol z motornim bicikljem. Neki 
Sikh me je  z avtom podrl, ko je  pridrvel p ro ti vsem 
predpisom iz stranske ulice na glavno. Bicikelj ju 
bil zelo polomljen, jaz pa le toliko, da z levo nogo 
še vedno “ švedram ”. Kmalu po tis ti nezgodi sem 
staknil nekaj tifusa , ki me je  tr i  tedne držal od 
dela. Zdaj mi je  obljubljen po priporočilu visokega 
državnega u radnika nov Vespa scooter, ki je  treba 
drugače nanj čakati po šest do osem le t  Zame 
bi to re j napravili izjemo, am pak spet —  700 dolar
jev! Koliko bi mi dali za starega, še ne vem. In 
tako tudi to vprašan je  visi — na d e n a r ju .. .

Misli, September, 1968



ŽENA IN NJEN SVET

Anica Kralj

č e  opazujemo obnašanje ljudi v družbi, bomo 
z lahkoto ugotovili, kako smo si med sebaj različ
ni. Okrog zgovornega in zabavnega človeka se lju 
dje strnejo  in k ar visijo na njegovih besedah.

N asprotno pa opazimo človeka, ki ves čas 
molči, in c,slo na vprašanje le k ratko odgovarja, 
Pa zopet umolkne.

“Zakaj molčiš, povej vendar k a j!” ga bodri 
P rijatelj.

“Ne morem, odgovarja, ne najdem  stika za po
govor.”

To je  človek zaprtega značaja. Težko se p ri
bliža ljudem , težko “gre iz samega sebe” , da bi se 
vsaj za tren u tek  vživel v drugega.

So pa nekateri ljud je, ki im ajo čudovit dar, da 
se z lahkoto odkrito in dobrohotno vživijo v d ru
gega, kakor bi imeli poseben posluh za to, k a r  se v 
drugem godi. Stopijo nekako v njegovo čustvo
vanje.

Taki ljud je, odprti in dobrohotni, so večkrat 
Pravi dobrotniki posebno za one, ki na tihem  trp i
jo- Že s tem, da se jim  odprejo, se rešijo velikega
Premena.

Kdor nima po naravi tega čuta, si ga vsaj v 
majhni meri lahko pridobi. Za krščanskega člove- 
. dolžnost, da se do n jega potrudi. Ni lahko, a 
<-e hočemo do n jega priti, nam bosta pripomogla 
tudi volja in pam et.

V ž iv l j a n je  v svojega bližnjega, sodoživljanje 
z njim  z nesebično ljubeznijo, je  največja krščan
ska čednost.

Pom anjkanje tega ču ta rodi lahko mučne p ri
zore: V družbi se bogato oblečena žena obrne do 
stare znanke: “Pridi, pridi vendar k nam. Imamo 
Vse novo, staro  smo darovali in nekaj pometali 
stran. Zdaj imamo vse m oderno.” Mučen trenutek .

Skušnjavo imam, da bi opisal vsaj nekoliko 
tudi težave, ki jih  imam tu  s šolami za naše otroke. 

e vsei tudi p rav  značilno za to deželo. V endar naj 
yam s tem prizanesem  vsaj zaenkrat, sem menda 

dosti “nazadnjaškega” povedal o naši Indiji- 
oromandiji. Torej samo še ponovem Bog povrni 

Vsem, katerih  imena in  darove vidim v M IŠIH , in 
za vse pošiljke, ki jih  p. urednik od časa do časa 
Pošlje. P a  tud i vsem naročnikom in bralcem  lista 
MISLI pošiljam  k ar najbolj iskrene pozdrave. Mo- 
ifno drug- za drugega! —
• Stamko Poderiaj, Khari, Indija.

Misli, September, 19fi8

Znanka ^3 žalostno sm ehlja in misli na svojo rev
ščino.

Ali pa druga, ki komaj čaka da n a  dolgo in  
široko pripoveduje svoje dnevne težave prav  oni 
znanki, ki je  pred kratkim  pokopala svojega moža 
in je  ostala sama.

T rditi, da je  to hudobija, bi blio krivično. Je  
lahkomiselna sebičnost, ki je  precej pogosta pri 
ženskah, ki so se povzpele do b lagostanja.

Je  nevednost in nezm ožnost zanim ati se za ob
ču tje  drugega in se vživeti v življenje svoje znan
ke. Je  brezobzirnost, ki rani.

Med p rija te lji, ki se spoštu jejo  in so zato ob
zirni med seboj, poteka pogovor m irno in toplo. 
Dobrohotno so si med seboj odprti, stik je  živ. 
O bzirnost in spoštovanje jih  povezuje.

O b z i r n o s t  ni hinavščina, je  lastnost, ki zahteva 
od človeka veliko prem agovanja, pam eti in — lju 
bezni do bližnjega. Obziren človek spoštuje d ru 
gačnost svojega bližnjega in je  zato do njega 
s t r p e n .

Biti strpen pa pomeni vživeti se v drugega, 
ker le tako moremo spoštovati njegovo drugačno 
m išljenje, drugačne življenjske nazore. Seveda 
nam v tem  ravnan ju  pom agata tudi razum  in pa
met.

D rage č ita te ljice ! Po tem  kratkem  prem išlje
van ju  prenesimo s o d o ž i v l j a n j e ,  o b z i r n o s t  i n  » t r p 
n o s t  in  s t r p n o s t  v svoje najožje okolje — v dom, 
v družino.

Posebno za harm onično sožitje med možem 
in ženo so te  lastnosti nujno potrebne. Nikoli si 
ne bosta med seboj enaka že zaradi svoje narave; 
tud i v m išljenju, željah in  sodbah si bosta m arsik
daj različna, a m edsebojna trpnost in spoštovanje 
bosta te razlike blažila.

In pri otrocih? Tudi tu  je  potrebno upošte
vanje in spoštovanje do različnosti vsakega posa
meznega. Tudi pri skupni vzgoji in disciplini ne 
smemo zam oriti različnosti značajev svojih otrok. 
Pam etna ljubezen staršev  bo našla pravo pot.

Sodoživljanje, obzirnost in strpnost pride v 
poštev še posebno tam , k je r je  več različnih ljudi 
pri isti s tvari združenih — tako pri naši skupnosti.

Ali ne bi bilo več uspeha pri skupnem  delu, 
če bi se te  lastnosti upoštevale? Koliko m anj spo
rov, m anj jeze in zagrenjenosti! Predvsem, koliko 
več uspehov v skupnem bratskem  prizadevanju!

Postrgajm o sta ri kvas! Podajajm o si roke v 
pravem  prija te ljs tvu !

Vsi smo dolžni delati v te j smeri!
P rav  žena ima na tem  polju  veliko nalogo: 

u trjev a ti medsebojno spoštovanje in strpnost, vne
m ati ljubezen do skupnih naših dobrin.

Mislimo na rodove, ki p rihajajo  in ki nas bodo 
brezobzirno sodili. (Svob. Slovenija)
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KELLERJEVE LENČKE NI VEC
M a r i j a  N., M e l b o u r n a

PO SAMEM NASLOVU TEGA ČLANKA v er
je tn o  nikom ur ne bo razvidno, o kateri Lenčki naj 
bo ta  članak. Jaz ji nam enom a pravim  tako, ker 
sem pod tem  imenom n ajp re j o n je j zvedela. T a
koj naj povem, da je  to svetovno znana in po p ra 
vici zelo slavna Helen K eller, slepa in gluha od 
otroških le t do sm rti, pa vendar visoko izobražena 
ženska. Um rla ja  letos v ju n iju  v sta rosti 88 le t....

Bila sem še otrok in dostik ra t tako zahtevna, 
da je  m oji m ateri presedalo in ji šlo na živce. Po
skušala me je  ugan jati zlepa in zgrda. Nekoč mi 
je  prinesla vezano knjigo, mi jo odprla na neki 
stran i in rek la :

“ Tu beri o K ellarjevi Lenčki, zahvali Boga, 
da imaš zdrave oči in ušesa, pa obljubo naredi, da 
boš bolj skrom na v svojih zahtevah in bolj p ridna.”

O Kellerjevi Lenčki? K atera  je  pa ta  in kdo 
piše o n je j?

Spom injam  se, da je  bila knjiga en letnik ali 
več skupaj otroškega lista z imanom “ORLIČ” , 
ki ta k ra t ni več izhajal, pa je  imela m oja m ati men
da vse številke vezane v svoji knjižnici. Pozabila 
sem, če je  tudi spis v Orliču dal tako domače ime 
slavni Heleni Keller, ali ja pa morda le m oja m ati 
tako po domače zinila o nji.

Še dosti rada sem se lotila b ran ja . Kmalu sem 
razum ela, zakaj je  m ati deja la : Boga zahvali, da 
imaš zdrave oči in ušesa! Sem tud i res čutila hva
ležnost do Boga, bolj trdo  je  šlo z obljubo, da bom 
m anj zahtevna in bolj p ridna . . .

N ajbolj mi je ostalo v spominu, kako ja  slepa 
in gluha Helen K eller v otroških letih zvedela, da 
im ajo vse stvari ali predm eti svoje ime in da člo
vek lahko tisto  ime tudi izrazi. Tisti, ki vidimo in 
znamo govoriti, seveda ime izrazimo z besedo ali 
ga pa zapišemo in zapisano vidimo. K aj pa gluh 
in slep otrok, ki poleg tega tudi govoriti ne more?

Zanašati se more samo na tr i  ču te : tip, voh in 
okus. S tem i čuti spoznava reči okoli sebe, loči jih  
drugo od druge, izraziti jih  pa ne more z besedo, 
kvečjem u z gesto, pa tudi s smahom in jokom  in 
podobno. V te j reči slep in gluh otrok ni dosti d ru
gačen kot vsak norm alno i-azvit človek.

Helen K eller je  sam a pri sebi dosti dobro ve
dela na prim er, kaj in kakšna je voda. Znala je  lo
čiti med stoj,ečo in tekočo vodo, med toplo in m rz
lo, do neke m eje tud i med čisto in umazano. Ni 
pa vedela, kako se vodi reče. Tudi ni bilo upanja, 
da bi kdaj zvedela, mogla b«»do  “ ro d a” (pv«r a«
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prav w ater, ker je  živela v Ameriki) b ra ti, za.pis«tl 
ali izgovoriti. Bilo ja  nam reč definitivno ugoto*' 
ljeno, da ne bo nikoli ne slišala ne videla. In  te « ' 
dar se je  počasi, bolje rečeno: čudno hitro  
tega naučila.

Ko je  bila s ta ra  redem  let, so ji dobili užitel' 
jico, neko Ano Sullivan, ki je  z la ti postala ravn° 
tako slavna kot n jena učenka Helana. Ta je  znal® 
“ročno abecedo” , ki obstoji v tem, da slepcu in 
gluhcu s prstom  črkuješ besede v njegovo ali njen® 
dlan. Več kot to  jaz  ne znam povedati o ta j “&be‘ 
cedi” . Tudi se ne spominjam , da bi bil Orlič kaj ve« 
povedal. (Sam  Bog ve, kje je  sedaj tis ta  knjig8’ 
čo je  le res še kje . . . )

U čiteljica A na je  vzala Heleno k vodnjak11' 
N apravila je, da je  deklica podstavila roko pod c>i' 
rek vode in je  črkovala v njeno dlan: w - * '
t  - e -  r  . Deklica ni takoj razum ela, p o n o v il ' 
sta  večkrat. Zanimalo jo  je  pa takoj in  h itro  j* 
znala tud i sama tako črkovati. V njenem  bistre11! 
razum u se je odprlo spoznanja, da im ajo stva*1 
svoja im ena in je  začela kar sama z gestam i zahte' 
vati, naj ji učiteljica še o drugih poznanih re&d* 
črkuje v dlan njihovo ime.

To je  bil začetek, na videz zelo droben, Leflč' 
kinaga šolanja, ki je  pa privedel to  slepo in g \^ °  
dekle do tega, da je  z leti šla skozi vse šole, n i ^ e 
in visoke in najvišje. P rebrala  je celo vrsto  knj1̂  ■ 
tudi prav  celo sveto pismo, in sama napisala mnog5 
učenih razprav, pa tudi celih knjig, še  več! Post*!* 
j« »lavna govornica in ja  prepotovala domala ^

Misli, It*1



kontinente in predavala na zborovanjih učenim 
ljudem.

Tako nekako sem brala v Orliču in ostalo mi 
Je v spominu na dnu. To je moralo biti ta k ra t, ko 
Je bila H elena s ta ra  malo čez 40 let, to re j še ne na 
sredi svojega življenja. Potem  so km alu prišle nad 
našo domovino vse tis te strahote, ki jih  vsi pozna
mo. Moram priznati, da na Kellerjevo Lenčko sko- 
raj nisem več dosti mislila. Ko sem pa nedavno 
slišala, da je  zdaj um rla, mi je  vse to  oživelo v 
spominu. Zraven tega sem takoj pohitela v k n ji
garno in sem si kupila knjigo z naslovom : HELEN 
KELLER, v  te j knjigi je  tudi n jen  lastn i spis: 
THE STORY OF MY L IF E . Lahko rečem, da sem 
knjigo v dušku prebrala . V erjetno bi do teg a  ne 
Pnšlo, če bi ne bila imela v spominu, kar sem pred 
toliko leti b rala v Orliču.

In zdaj moram takoj nekaj dopolniti, po ne 
Vem, če Orlič ni dosti natanko pisal, ali pa si jaz 
nisem zapomnila. Zdaj nam reč berem , da tisto 
črkovanje v Helenino dlan ni bilo na jp re j p ri vodn
jaku in vodi, am pak že prej pri Lenčkinih punč
kah. Im ela jih  je  več in se zelo rad a  z njim i igrala. 
Tu je  učiteljica A na začela s šolo. črkovala je  na 
Poprej povedan način deklici v d la n : d-a-1-1. Od

dalice” preko vode je  deklica h itro  napredovala 
!n v nekaj tednih že znala kakih sto in več besed

po črkovanju v dlan in tud i sama “zapisati” v dlan 
sebi in drugim.

Vsekakor je  bil to že velik napredek za zbli- 
žanje z zunanjim  svetom, od katerega je  bila do 
tedaj v popolni tem i in tihoti skoraj do k ra ja  od
trgana . Toda kdo bi si upal ta k ra t misliti, da bo de
klica v teku le t popolnoma obvladala angleščino 
in še vrsto drugih jezikov: nemščino, francoščino, 
latinščino, grščino. Skoraj res ni moglo biti brez 
čudeža, kot so mnogi to  reč jem ali. V endar je  ta  
ogromen uspeh pripisovati le dekličini res vsega 
občudovanja vredni nadarjenosti in neverjetn i 
vztra jnosti n jene učiteljice.

U čiteljica Ana pač ni bila samo neverjetno 
vztra jna , tud i čudovito iznajdljiva. Ko zdaj že dru
gič in tre tjič  prebiram  omenjeno knjigo, mislim 
na opomin moje mame, ki je ta k ra t rek la : Beri in 
Boga hvali, da imaš zdrave oči in ušesa! Ne vem 
več, koliko je  bilo v Orliču pisano o učiteljici Ani, 
pa zdaj si mislim: m am a bi mi lahko rekla, naj 
posnemam tud i Ano, ne samo Helene . . .

Sploh imam zdaj obe tako rada, da bi n a jra j
ši prevedla THE STORY OF MY L IFE  v sloven
ščino in prosila urednika, naj jo  natisne v MISLIH. 
Samo bojim  se, da bi ne znala vsega po domače 
povedati. Rada bi vedela, če jo  je  že kdo drug  p re 
stavil v naš jezik in je  kje izšla v knjigi? če  kdo 
ve, naj sporoči p. uredniku, on bo pa meni.

n a d a l j n j i  d a r o v i  z a  s k l a d

in  d r u g e  n a m e n e

$ 5: Ivan M aurice; $ 4: F ranc Valenčič; $ 3: 
anica McLachlan, in Rozalija V eenstra;

$ 2: B ranko Cvetkovič, F red  Brežnik, Stanko 
eIe, Ignac Lipič, Toni Šircelj, Jože Pliberšek;

$ 1: A lojz Kovačič, Drago Grlj, Ivan Goriča
nec, Zdenka Novak, Stanko F a tu r, Danilo -Šajn, 
°hn Leben, Ivan B o g a ta j;

$ 0.50: Alojz Hren.

P- PODERŽAJ, IND IJA . —  Po $ 10: F ranc šveb, 
Mirko šveb, Neim enovan;

SLOMŠKOV SKLAD. — $ 2: M arija Plesničar (na
mesto cvetja na rakev gospe Ani F re teze ; po 
$ 1: P e te r B izjan in Ivan Legiša.

SLOVENIK V RIMU. —  Neim enovana $ 40; Ivan 
°drin $ 14; Ivanka Kariž $ 2.

Misli, September, 19fi8

S L O V E N S K I  Z B O R  " T R I G L A V ”

vabi ro jake v V ictoriji na

VELIKO ZABAVO 

S KONCERTOM

V s o b o t o  5, o k t o b r a  1968 o b  8. z v e č e r

EX H IBITIO N  ROYAL BALL ROOM 

Nicholson S treet, CARLTON

“K ran jske” preskrbljene, pijačo im ejte 
s seboj.

V s t o p n i n a  $  2.50 — Prosimo spodobno obleko.

Z b o r  T R I G L A V
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:: K A J SE VAM ZDI O
:! K R I S T U S U ?

ČIGAV SIN JE?
1 ►

(Mat. 22,42)

•Oamar**
Phtltppi

TmbOr
•Ntum

Ib/  n  wLfappa. Ph***lt3

'LvcUa A n m °^ 'ta ^ y  a J L *  L)*M a. ^  •E phrtm *
Ktcopolti.  JericJp

L i r ' " ' -

•Hebron

Vernim  katoličanom je odgovor lahak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznam o in 
malo vem o o njem. Pozabili smo. Prav bo, te  po
novim o vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem  napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev im am o tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k  besedilu, da nam  
bo laže razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

č e  pravimo, da sm o Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

O POSLEDNJI SODBI

“ K o  p a  p r i d e  S i n  č l o v e k o v  v s v o j i  s l a v i  in  vs i  
a n g e l i  z  n j i m ,  t a k r a t  b o  s e d e l  n a  p r e s t o l  s v o j e g a  
v e l i č a s t v a .  I n  z b r a l i  s e  b o d o  p r e d  n j i m  v s i  n a r o d i  
in  lo č i l  j i h  b o  e n e  o d  d r u g i h ,  k a k o r  lo č i  p a s t i r  o v c e  
o d  k o z l o v ;  in  p o s t a v i l  b o  o v c e  n a  s v o j o  d e s n i c o ,  
k o z l e  p a  n a  l e v ic o .

“ T e d a j  p o r e č e  k r a l j  t i s t i m ,  k i  b o d o  n a  n j e g o v i  
d e s n i c i :  p r i d i t e ,  b l a g o s l o v l j e n i  m o j e g a  O č e t a ,  p r e j 
m i t e  k r a l j e s t v o ,  k i  v a m  j e  p r i p r a v l j e n o  o d  z a č e t k a  
s v e t a !  Z a k a j  l a č e n  s e m  b i l  in  s t e  m i  d a l i  j e s t i ;  ž e 
j e n  s e m  b i l  in  s t e  m i  d a l i  p i t i ;  p o p o t n i k  s e m  b i l  in  
s t e  m e  s p r e j e l i ;  n a g  s e m  b i l  in  s t e  m e  o b l e k l i ;  b o 
l a n  s e m  b i l  in  s t e  m e  o b i s k a l i ;  v j e č i  s e m  b i l  in  s t e  
p r i š l i  k  m e n i .
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L O Č IT E V  D O BRIH  IN  H U D O BN IH

V tem  svojem  govoru. Jezus živo slika, 
se bo vršila poslednja sodba ob koncu sveta. Že prf/ 
roki stare zaveze, bed n jim i zlasti Joel, so na#0' 
vcdoikdi, kako bo večni Sodnik sedeč na s v o j^  
veličanstnem  prestolu, obdan od trum e angelov, %1‘ 
rekel sodbo nad Ijudm/i vseh časov. Po vsta jen ju  ** 
svojih  grobov in  ponovnem združenju duše in  tdP. 
sa se bodo m orali vsi zbra ti pred n jim . Jezus t ukil> 
pove, da bo prav On tis ti sodnik, ker m u je  
izročil vso sodno oblast.

S taro krščansko izročilo ve povedati, da se ^  
vesoljna sodba vršila  v dolini Josa fa t poleg Jeru-lt)' 
lema. To m enje ni utemeljeno v nobenih besedah sl'. 
pism a in n iti znano, kako je  nastalo. Vendar ttt^ 
ni ka j pro ti veri. Vsekakor nam  je še vedno dol'iP 
Josa fa t nekak simbol za vesoljno sodbo.
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“ T e d a j  m u  b o d o  p r a v i č n i  o d g o v o r i l i :  G o s p o d ,  
k d a j  s m o  t e  v id e l i  l a č n e g a  in  s m o  t e  n a s i t i l i  a l i  
ž e j n e g a  in  s m o  t i  d a l i  p i t i ?  K d a j  s m o  t e  v id e l i  
p o p o t n i k a  in  s m o  te  s p r e j e l i  a l i  n a g e g a  in  t e  o b l e 
k l i ?  A l i  k d a j  s m o  t e  v id e l i  b o l n e g a  a l i  v  j e č i  in  
s m o  p r i š l i  k  t e b i ?

“ I n  k r a l j  j i m  b o  o d g o v o r i l :  R e s n i č n o ,  p o v e m  
v a m ,  k a r  s t e  s t o r i l i  e n e m u  o d  t e k  m o j i h  n a j m a n j 
š ih  b r a t o v ,  s t e  m e n i  s to r i l i .

“ T a k r a t  p o r o č e  t u d i  t i s t i m ,  k i  b o d o  n a  l e v ic i :  
P r o č  o d  m e n e ,  p r e k l e t i ,  v v e č n i  o g e n j ,  k i  j e  p r i 
p r a v l j e n  h u d i č u  in  n j e g o v i m  a n g e l o m !  Z a k a j  l a č e n  
s e m  b i l  in  m i  n i s t e  d a l i  j e s t i ;  ž e j e n  s e m  b i l  in  m i  
n i s t e  d a l i  p i t i ;  p o p o t n i k  s e m  b i l  i n  m e  n i s t e  s p r e 
j e l i ;  n a g  s e m  b i l  in  m e  n i s t e  o b l e k l i ;  b o l a n  s e m  bil  
in  v j e č i  in  m e  n i s t e  o b i s k a l i .

“ T e d a j  m u  b o d o  o d g o v o r i l i  t u d i  t i :  G o s p o d ,  
k d a j  s m o  t e  v i d e l i  l a č n e g a  a l i  ž e j n e g a  a l i  p o p o t 
n i k a  a l i  n a g e g a  a l i  b o l n e g a  a l i  v j e č i  in  t i  n i s m o  
p o s t r e g l i ?

“ T e d a j  j i m  b o  o d g o v o r i l :  R e s n i č n o ,  p o v e m
v a tn ,  č e s a r  n i s t e  s t o r i l i  k a t e r e m u  i z m e d  t e h  n a j 
m a n j š i h ,  t u d i  m e n i  n i s t e  s t o r i l i .  —  I n  t i  p o j d e j o  
v v e č n o  t r p l j e n j e ,  p r a v i č n i  p a  v v e č n o  ž i v l j e n j e . ”

IZDAJSTVO JUDEŽA IšK ARIOTA

K o  j e  — e z u s  k o n č a l  v s e  t e  g o v o r e ,  j e  č e z  d a n  
p o u č e v a l  v t e m p l j u ,  č e z  n o č  p a  j e  h o d i l  v e n  i n  p r e 
n o č e v a l  n a  g o r i ,  k i  s e  i m e n u j e  O l j s k a .  I n  v s e  l j u d 
s t v o  j e  z g o d a j  p r i h a j a l o  k  n j e m u  v t e m p e l j ,  d a  b i  
g a  p o s l u š a l o .

T e d a j  j e  r e k e l  s v o j i m  u č e n c e m :  “ V e s t e ,  d a  bo  
č e z  d v a  d n i  p a s h a  ( v e l i k a  n o č )  in  S in  č l o v e k o v  bo  
i z d a n ,  d a  g a  k r i ž a j o . ”

T e d a j  so  s e  z b r a l i  d u h o v n i k i  in  l j u d s k i  s t a r e 
š i n e  n a  d v o r u  v e l i k e g a  d u h o v n i k a ,  k i  m u  j e  b i lo  
i m e  K a j f a ,  in  so  s k l e n i l i  J e z u s a  z z v i j a č o  p r i j e t i  
>n u s m r t i t i .  R e k l i  so  p a :  !N ik a r  n a  p r a z n i k ,  d a  n e  
n a s t a n e  h r u p  m e d  l j u d s t v o m .  I n  v e l ik i  d u h o v n i k i  in  
p i s m o u k i  so  i s k a l i ,  k a k o  b i  g a  u m o r i l i ,  z a k a j  b a l i  
so  se  l j u d s t v a .

Še l  j e  p a  s a t a n  v J u d a ,  k i  se  j e  i m e n o v a l  I š -  
k a r i o t ,  in  j e  b i l  b i l  i z m e d  š t e v i l a  d v a n a j s t e r i h ;  in  
o d š e l  j e  t e r  g o v o r i l  z  v e l i k i m i  d u h o v n i k i  in  p o v e l j 
n ik i ,  k a k o  b i  j i m  g a  i z d a l .  R a z v e s e l i l i  so  s e  in  se  
p o g o d i l i ,  d a  m u  d a j o  d e n a r j a :  t r i d e s e t  s r e b r n i k o v .  
In  d a l  j e  b e s e d o  t e r  i s k a l  p r i l i k e ,  d a  b i  j i m  f a  iz 
d a l ,  k a d a r  b i  n e  b i lo  m n o ž i c e .

Prispodoba j/Havičnik z  ovcami in  zavrženih s 
/cozli je  vzeta iz starega testam enta. Jezus jo  upo
rabijo, ker je  bila zlasti tedanjim  poslušalcem zelo 
lahko razum ljiva. Od tu  naprej so pa Jezusove 
besede čisto njegove in  tudi vsa zamisel sodbe je  
njegovi« iznajdba. Dvogovor med Sodnikom in  soje
nim i je  na vso moč slikovit. Pričakovali bi morda, 
da se bo vršilo “spraševanje vesti” po desetih za
povedih, k i so jih  vsi poznali. Toda Jezus se omeji 
zgolj na zapoved ljubezni do bližnjega, k i je  “ena
ka” ljubezni do Boga, in  vključuje vse druge za
povedi. Po delih usm iljenja, dobrodelja, je  ka j lahko 
spoznati ljudi, če so ka j vredni ali nič. Z akrkn je
no srce do bližnjega v  sili in  stisk i bo zakrknjeno  
tudi naprarm izpolnjevanju ostalih zapovedi.

Ginljivo je, kako Jezus gleda samega sebe v 
ljudeh, k i so pomoči potrebni. Im enuje jih  svoje 
brate. Čudovita božja zamisel! S in  božji je  vzel 
naše človeško na/ravo in v telesu biva Imed ljudmi: 
vsakdo je  poklican biti K ristusu  brat. Tudi med  
seboj smo bratje, sinovi Cerkve, k i je  skrivnostno  
Telo Kristusovo, bivajoče na zem lji vse do konca 
sveta in  prav do vesoljne sodbe.

B R E Z  Z V IJA Č E  N ISO  MOGLI

Beseda “pasha” v Jezusovih časih n i pomenila 
isto ko t naša “velikia noč". Pomenila je  “mimohod"
—  angel Gospodov je  šel v E g ip tu  mimo tis tih  liiš, 
bi so bile izraelske, v egiptovskih je  pomoril 'prvoro
jence — pozneje pa izhod Izraelcev im egiptovske 
sužnosti. V  spomin na to so Ju lje  vsako leto spomla
di obhajali velik prazn ik  —  pasha. Začel se je  v 
četrtek in  tra ja l do konca tedna. V  krščanski dobi 
je  to praznovanje združeno s trpljenjem , sm rtjo  in  
vsta jenjem  božjega S ina  in  vsak narod m u je  dal 
posbno ime. Po slovensko pač: velika noč.

“Čez dva dni bo pasha”, pravi Jezus. Torej 
je  zdaj neh/iko torek velikega tedna. Pričakovano 
in  napovedano trpljenje je  blizu. . .  P riti je  moralo, 
ker je  bila taka volja Očetova, toda nesrečni Ju 
da n i m islil na to, am pak ga  je  gnalo le hlepenje 
po denarju. Prebisano je  izkoristil v svoj prid za
drego oblastnikov, k i si niso upali Jezusa zgrabiti 
prel množico, k i se je nabrala za praznovanje pashe. 
Lahko bi nastali izgredi in  morda bi moral pose
či vmes P ilat z vojaštvom. N i čudno, da, so se ju 
dovski oblastniki “razveselili”, ko je  prišel Juda  
z obljubo, da se bo dalo vse lepo napramiti na  sa
mem, v temi, na skritem ■ k r a ju . . .  Vse je  naprej 
jrremislil, skolal načrt in  ga gladko izpeljal. N esre— 
než, zadušil je  v sebi glas vesti. Ko je  slišal najno
vejšo Jezusovo napoved, Jcaj ga čaka, s i je  misil: 
Učenik je ita k  že javno priznal svoj poraz, zakaj 
ne bi prebristan človek iz tega potegnil zase nekaj 
dobička.. .
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O D L O Č IL  SE JE KANDIDIRATI Z A  P O SL A N C A
(Iz angleščine)

D o g o d e k  j e  p o p i s a n  n v  O D M E V I H ,  p r i s p e -  
v a l  ga j e  n e k i  J e r r y  Z u p a n .  V  s l o v e n s k e m  
p r e v o d u  s m o  g a  n e k o l i k o  p r i k r o j i l i .  —  U r .

V AMERIŠKEM MESTU M1DT0WN je  imel 
dem okratski klub slavnostno kosilo. Zbrali so se 
bili, da uradno potrd ijo  svojega kandidata za vo
litve v poslansko zbornico —  kongres. P ro ti koncu 
obeda se je dvignil sto loravnatelj in kandidata 
p red stav il:

“ Spregovoril nam  bo naš bodoči kongresnik 
za ta  okraj, kapitan  John Nelson, častnik am eriške 
vojske, junašk i bor.sc v m inuli korejski vo jn i” .

Prisotni so zaploskali, John  se je  dvignil in 
začel:

Ne bom vam napravil volilnega govora. Pove
dal vam  bom samo neko zgodbo, iz n je  same boste 
razum eli, zakaj se potegujem  za službo kongresni
ka. Zgodba se suče okoli slovenskega dečka z im e
nom F ranc S tanič in risbe, ki jo  je  napravil še na 
ladji, p reden se je  izkrcal v New Yorku. Povem 
vam, kako sem za oboje zvedel.

Sedel sem doma ruski večer in razm išljal. Vs
topi m oja žena s precejšnjo  škatlo v rokah in jaz 
jo  nagovorim :

Ruth, veš kaj ? Postaviti me hočejo za kandi
data  za kongres. Pa jaz nočem spreje ti. So dobri 
politikarji. Iskali so nekoga, ki se je  obnesel v 
vojni in bil ranjen. Zdi as jim , da bi bil jaz  p ra 
vi.

Ruth je  bila navdušena. P re trg a l sem ji  bese
do z vprašan jem :

K aj im aš v tis ti škatli?
N jen odgovor: S taničeva gospa mi je  p rines

la kos vezenine v zahvalo, da sem j i  našla  stan  in 
zaposlitev. Tudi n jen  sin F ranc je  priložil svoje, 
poglej! P reprosta risba: nekaj ljudi na ladji, ki 
prvič zagledajo New York skozi razm aknjeno me
glo. In poglej, kaj je  fa n t spodaj zapisal.

Bral sem : AM ERIKA, DEŽELA VELIKAN
KA.

Moram povedati, da je  m oja žena na odboru, 
ki ima na skrbi begunce, nove priseljence v A m eri
ko. Zvedela je  za pogovor, ki sta  ga im ela n a  lad
ji Staničeva in njen sin Franc. F an t si je  že v be
gunskem  taborišču zamislil, kakšen m ora b iti New 
York. Ko je  vedel, da se lad ja bliža tem u m estu, 
je  pozorno prežal, kdaj ga bo zagledal. Bili so res 
blizu, ali —  megla . . .

Mama, kaj pa če New Y orka sploh ni?
Nič se ne boj, prav gotovo je . No, vidiš, tam le 

se je pokazal kip SVOBODE — L iberty! F a n t je 
pogledal in ko se je  m egla še bolj razm aknila, je  
imel pred očmi skupino nebotičnikov, vse večjih 
kot si jih  je  mogel kdaj p redstavlja ti.

“Mama, je  to  New Y ork?”
“Da, sinko, začetek Amerike, svobodne de

žele. Dospeli smo.”
F a n t je  vzel papir in svinčnik, napravil je  ris

bo.
Zdaj je  imela to  risbo v rokah m oja žena, od 

n je sem jo vzel jaz. P reprosta stvar, komaj vred
na ogledovanja. Vendar, minil je  teden, dva, n ika
kor nisem mogel na risbo pozabiti. T istega dečka 
bi hotel videti.

Ko se je  Ruth spet odpravljala k beguncem, 
sem se nam enil z njo. S topila sva v stanovanje 
S taničevih dveh. M ati je  bila sama. Vzhičeno je  
pozdravila mojo ženo in pogovor je  tekel v polom
ljeni angleščini. K je se je  Stanička toliko naučila, 
ne vem. Jaz sem iskal F ranca, vprašal sem po njem . 
N aenkra t je  imela S tanička polne oči solz in  si jih 
sunkom a brisala, skoraj jezno. Povedala je :

F an t ima razpraskano kožo, rano  na glavi, 
bojim  se pa, da ga še najbolj boli srce. Sram  me 
je , da m oram  jokati. Veste, pretekli petek  sem 
nakupovala za večerjo in  F rancu  pokazala v izlož
benem oknu trgovine neke slaščice, ki so bile zelo 
podobne našim  kolačem, ki smo si jih  mogli doma 
privoščiti samo za godove. Zvečer me je  F ranc 
prosil, naj mu kupim pripravo za snažen je  čevljev 
na javni cesti. H otel je  sam nekaj zaslužiti, kakor 
je  videl druge dečke, ki so imeli tak  posel. Kupila 
sem mu in šel je  na delo.

Ko je  imel v žepu prvi dolar, je  bil ponosen 
na svoj zaslužek, č u til se je  že pravega A m erikan- 
ca. Tedaj so ga obkolili m estni fan ta lin i pod vod
stvom nekega malo večjega fa n ta  z imenom Cur
ieja. Rekli so mu, da jim  m ora dati pol dolarja, če 
hoče im eti protekcijo. Moj fa n t se je  čudil, ni 
razum el, je  pač mislil, da v deželi svobode p ro tek - 
c ija sama od sebe pride. V endar se je  vdal pritisku 
in odstopil pol dolarja. Z ostalim  drobižem je  sto
pil v trgovino in si kupil kolač. Zunaj so ga spet
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obkolili fan ta lin i in hoteli im eti tud i polovico kola
ča. Zdaj se je  moj fa n t uprl in so se udarili. F ranc 
je bil ves krvav, ko mi ga je  policaj pripeljal do- 
m°v-

Sosedje so mi povedali, da je  bil F rancov upor 
nespam eten, ker ima tis ti Curley dosti sta re jšega 
b ra ta  z imenom Louis in ta  je vodja vseh rake tir- 
jev v okraju . Tudi policaji se ga boje in sprejem ajo 
od n jega podkupnino. Curley vedno zmaga, ker je  
Louis za n jim  in ta  ima več oblasti kot vsa poli
c a -  i  i t

Do sem je  povedala žalostno zgodbo Stanička, 
Prav tedaj je  pa od nekod prišel F ranc. Vprašal 
sem ga:

Zakaj si zapisal pod risb o : A m erika —  dežela
velikanka?

Sam ne vem. To pa vem, da zdaj ni več . . .
Mati je  pojasnila: Ko je  prvič zagledal A m eri

ko, se mu je  zdela zares velikanska, tako velika, 
da z lahkoto in rada daje zavetje vsem, pa naj 
bodo še tako slabotni. Tedaj je  narisa l tisto  in za
pisal spodaj one besede z vsem prepričanjem . Po
tem mu je  skoraj počilo srce, ko je  uvidel, da je  
am eriška svoboda samo lepa sanja, saj ga je  policaj 
zgrabil za nekaj, česar n ikakor n i bil kriv.

Tu je  govornik, kandidat za kongres, John 
Nelson, za hip umolknil. V dvorani je  bilo tiho, da 
bi slišal miško teči pod mizami. Pričujoči so p ri- 
državali sapo. Pa je  John povzdignil glas in  n a
daljeval :

Vi veste, da imamo A m erikanci navado reči: 
nekaj je  treba  sto riti, da bo prav, kar je  zdaj n a 
robe. Takoj sem sklenil, da bom v Francovi zadevi 
nekaj storil, še l sem v tisto  trgovino in  tam  je  
bil Curley s svojo bando. K ar tako so viseli tam. 
Vprašal asm trgovca, kako in kaj, pa se je  izmikal. 
Ko so fan ta lin i končno odšli, se mu je  jezik  neko
liko razvezal. Zaupal mi je , da si ne upa nič, ker 
utegne Louis vsak čas poseči vmes. še l sem ven in 
naletel na policaja, ki je  privedel oni večer F ranca 
domov k m ateri. Govoril sem ž njim . Pa je  že p ri
stopil nekdo in vprašal policaja: Kaj je  narobe, 
Jim ? Policaj je  odgovoril: vse v redu, Louis. Tako 
sem se zavedel, koga imam pred seboj.

Rekel mi je : Sprejm i moj p rija te ljsk i nasvet, 
m ister Butinski, in pojdi, odkoder si prišel. Rekel 
sem m u : prišel sem iz K oreje — in prisolil sem mu 
klofuto. N astal je  p retep  in drugega nisem dosegel 
ne za F ranca ne zase — razen da sem odnesel zlo
mljen gleženj. Toda do k ra ja  sem uvidel, da S tan i
čeva ne m oreta ostati v tis ti ulici, z ženo sva ju  
vzela pod najino streho in zdaj s tan u je ta  pri nas.

Vendar zadeva z vsem tem  še davno ni rešena. 
Razumeli boste zdaj, zakaj sem sprejel ponudeno 
kandidaturo za kongresnika. Odločil sem se, da se 
bom boril zoper sovražnika v no tran josti Amerike,
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kakor sem se boril zoper n jega izven Amerike. In 
kje je  sovražnik Am erike v n jen i no tran josti?  To 
je Louis in njem u podobna sodrga, to  je  policaj, ki 
se da podkupiti in obrne hrbet, ko bi m oral poseči 
vmes. Še vse bolj pa zverska k ru to st in poželji- 
vost propadlih ljudi, ki jih  najdete  vsepovsod. Te 
grdobije moramo izkoreniniti, preden bo Am erika 
sposobna bran iti svet pred tiran ijo . Zarotil Bem 
se, da bom pobijal grdobijo v deželi Ameriki, zakaj 
nič nam  ne koristi, če pridobimo ves svet, izgublja
mo pa lastno ameriško dušo. In izgubljam o jo, ker 
smo napram  domačim grdobijam  tako brezbrižni. 
O, F ranček  Stanič ima prav : to je  dežela-velikan- 
ka, Amerikanci pa moramo biti velikani po srcu in 
duši, po veri in dobroti, zlasti pa po pogumu, da 
bomo zares vredni svoje dežele — velikanke!

 * _

Govornik, kandidat za kongres, John Nelson, 
se je  vsedel. Nekaj hipov je  bilo v dvorani tiho kot 
v grobu. Pa so se prisotni brž zavedeli, vse roke 
so se zganile in bruhnile v plosk, hip na to  so se 
vsi postavili na noge in ploskali, vpili, nazdravljali. 
Je  pač napravil John tak  “volilni govor” , ki ljud i 
privzdigne, navduši, požene na delo.

N A  B L E D U

Oton Župančič

Glej, M arija, 
m ati presveta, 
srce poeta 
drug je  tvoj.

In  krog njega se plete nsoda 
mojega roda, 
od vseh strani, 
k m eni roma domovina

O, da bi bila 
pesem moja  
kot je  tvo j zvon!

Da bi čutila, 
da bi nosila 
na svoji peruti, 
kar misli, kar h iti, 
tiar vrbska, joče, 
kur hoče —  dom,. . .
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MOŽATE BESEDE PISATELJA MAUSERJA

(Skrčeno iz A.D. v ju n iju  1968)

DOKLER JE  BIL V DOMOVINI tako surov 
pritisk, da so grozote prihajale  tud i v tu je  časopis
je, dokler tisočerih in tisočerih grobov na skritih  
k ra jih  na debelo ni prekril mah in gozdna trava, 
dotlej so se vsi, ki so se ob zmagi kom unizm a um ak
nili, s ponosom imenovali politični em igranti, č u 
tili so, da je  v te j oznaki obseženo vse tisto , k ar so 
skoz slovensko komunistično revolucijo čutili, za 
kar so trpeli in za kar so z vsem prepričanjem  
stali.

Ko je  doma zapihala odjuga in so v gospodar
ski polomiji začeli ceniti vrednost deviz in tis te , ki 
so jih  imeli, so se pokazali tud i prvi prem iki v 
em igraciji. Pričeli so se v posameznikih, pa nato 
šli globlje in globlje. Čas nam reč, ki ga “otroci 
teg a  sve ta” znajo mnogo boljše iz rab lja ti kakor 
“otroci luči” , je  prinesel svoje. S spretnim  m anev
riran jem  gesel (tud i z vatikanskega koncila) so ne
kateri prišli do prepričan ja , da je  novi čas nov do 
korenin in da je  hudo, krivično in krvavo v pretek
losti treb a  izbrisati, če hočemo kdaj p riti do dia
loga. Problem e, ki so mučni, je  treba  dati na zad
njo polico in jih  zagrniti, treba je  iskati ku ltu rne 
stike in se ne ubadati z mislijo, da bi jih  nasprotnik  
znal izrab lja ti. Ne se spotikati ob drobtinah krivic. 
J u tr i  bodo že m anjše, p o ju tra jšn jem  še m anjše. V 
to filozofijo  je  šel čeden del duhovne in svetne gos
poske v politični em igraciji in ta  filozofija nas je  
p ripeljala do vprašanja, ki ga nekateri že zastav
lja jo : Smo politična em igracija ali izseljenci? Mno
gi bi bili rad i le zadnje.

Dejstvo velikega slovenskega “ izhoda” z rod
ne zem lje je  v zgodovini zapisano in kdor se tem u 
dejstvu danes hoče ogniti, udai-ja  nase samo pečat 
duhovne revščine. N aj bo ta  revščina skrita  pod ta  
ali oni plašč, naj bo ta  plašč na zunaj še tako bo
g at, sk rit pod ne vem kakšno filozofijo, če od
luščimo vse, revščino vidimo in je  strašno boleča. 
Smo am eriški, kanadski, argentinski in ne vem 
še kakšni državljani, toda začetek naš je  v letu  
1945 in v zmagi komunizma, ne ob kruhu in ne ob 
želji, iti v svet.

Č e  p o l i t i č e n  e m i g r a n t  d a n e s  n e  ž e l i  b i t i  v e č  
to ,  k a r  j e ,  t u d i  i z s e l j e n e c  n i .  J e  s a m o  n a p l a v i n a ,  k i  
j o  p r e n a š a j o  t o k o v i  in  j e  b r e z  p r a v e  c e n e  t u d i  z a  
d o m o v i n o .  J e  k a k o r  n a s e d l i  b r o d ,  k i  j e  p r e d  d o b r i m  
d e s e t l e t j e m  im e l  r a z v i t a  š e  v s a  j a d r a ,  p a  j i h  j «  *vi-

j a l ,  d r u g e g a  z a  d r u g i m ,  k e r  j e  v e r j e l  v n o v e  čase  
in  v n o v o  g o v o r j e n j e  r e ž i m s k i h  l j u d i  d o m a .  I z j a v e  
t e h  e k s p o n e n t o v ,  l e p i  g l a s o v i  I z s e l j e n i š k e  M a t ic e ,  
i s k a n j e  s t i k o v ,  u p a n j e  n a  p o l i t i č n e  č u d e ž e  d o m a ,  
to  j e  z v i lo  j a d r a  m n o g i m .  Ž e  z d a j  s e  k a ž e ,  k a k o  
n a i v n i  so  b i l i  v s i ,  k i  so  v e r j e l i  v  v s a k  v e t r i č  od* 
j u g e .

Kdor danes zasleduje dogajanje na Koroškem 
in prefin jeno  vrivanje idej, ki razk ra ja jo  trdno 
slovensko skupnost, lahko vidi, kam more priti 
slovenska politična em igracija, ki ne ve več, kaj 
hoče in kaj naj predstavlja . Ne bomo spremenili 
sveta, smo pa lahko ena luč več, v katero  bo svo
bodni svet vsaj včasih pogledal. V take, kot smo, 
ko ne vemo več, kaj smo, nihče niti oči ne bo uprl. 
Le počemu?

Duhovnega bogastva, načelnosti, trdnosti in  volje 
ne dajejo samo šole, n iti doktorski naslovi. Kdor 
ne prem išljuje, kdor ne m editira, kdor svoje vesti 
noče vskladiti z dejstvi, ki jih vidi po tr iin d v a j' 
setleni komunistični vladi doma, mu ni pomoči.

Ne moremo sprem eniti dejstva, zakaj smo zu
naj domovine, razen, če zatajim o velik del naše 
preteklosti in naše stališče v n je j.

Zanesenjaštvo, sanje, da se bo zgodil doma 
političen čudež, da je  treba z dialogi, s kulturnim i 
in ne vem še kakšnimi stiki im eti doma malce odprta 
stranska vrata , je  prav  tako nevarno, kakor z zapr
tim i očmi pred problem i duhovno izdihniti. Dokler 
ni dobre in iskrene volje pri tis tih , ki doma ureja jo  
življenje, dokler se duhovna ra s t in duhovni upori 
še vedno duše, k je r ima nauk o brezboštvu pravico 
biti povsod, Cerkev pa samo za zidom, dotlej slo
venska politična em igracija ne more preklicati svo
jega poslanstva, če noče obenem preklicati tudi 
svoje načelnosti.

Mislim, da je  čas, da bi ta  politična em igra
cija pokazala toliko ponosa, da govori z nasprotni
kom, ki hoče govoriti, na glavnih vratih , ne na 
skrivaj na stranskih. In  da govori z jezikom, ki 
ne pušča dvomov, sum ničenj in načelnega umi
kanja.

Samo taka politična em igracija more naredi
ti vtis pri tu jcu  in doma. K ram arija  vanjo ne spa
da.
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NESLAN P O V O D  ZA MODRO SPREMEMBO
(Po poročilu Leona K ristanca v A.D.)

K PROCESIJAM SV. REŠNJEGA TELESA 
so od nekdaj nujno spadali “š tirje  evangeliji” . Pen 
s° jih  med procesijo na štirih  krajih , k je r se je  
Procesija ustavila za posebne prošnje molitve in 
blagoslov z N ajsvetejšim . Skozi več sto letij je  bilo 
vse to v latinskem  jeziku. Tudi štiri evangelije je 
dijakon pel v latinščini. Ti evangeliji so bili vzeti 
'z prvega poglavja vseh štirih  evangelistov, ki 
Prav za prav niso imeli nobene zveze s proslavo 
Praznika. Ni znano, kako je  v davnih dneh prišlo 
do tega, da so uvedli “ štiri evangelije” v procesijo 
v taki obliki.

L eta 1925 je  škof dr. Jeglič izposloval v Rimu 
dovoljenje, da v Sloveniji uvedejo vsa besedila 
1T1ed procesijo v domačem jeziku. Tako tud i "š tiri 
evangelije” . To so takoj napravili. Leta 1926 je  
bila taka procesija v L jubljani. Udeležile so se je  
kot po navadi vse mogoče svetne oblasti, med nji- 
1111 vojaštvo. Pri postaji na Kongresnem  trg u  so 
Peli “Začetek svetega evangelija po M arku.” P rav 
blizu dijakona, ki je  pel, so stali neki vojaški čast- 
n'ki. D ijakon je  pel o Janezu  K rstniku, kako je  no- 
s'l obleko iz kam elje dlake, pa jedel kobilice in 
nied divjih čebel . . .

P ri teh evangelistovih besedah se je  kar na 
£las začudil eden oficirjev in rekel:

“O, to  je  pa bila p rek le t švoh m enaža!”

Njegovo opazko so mnogi slišati, tudi škof 
Jeglič. N ekateri se niso mogli vzdržati smeha. N e
slano opazko onega oficirja  je  slišal tud i general in 
ga še med procesijo poklical na zagovor. Kako 
sta se pomenila, ni bilo objavljeno. Zvedelo se je  
pa kmalu tudi izven L jubljane, ka.i je  bilo izreče
no ob onem evangeliju, in je  šlo od u st do ust. 
Škof in kanoniki so bili zaskrbljeni, češ prihodnje 
leto in potem najbrž, vsako leto bo ob tistem  petju  
ljudem  neslana opazka p rihajala  na misel . . . Raz
m išljali so.

Ali mora tis ti evangelij ostati v procesiji za 
vso bodočnost? Ali m orajo osta ti tud i trad icional
ni začetki ostalih treh  evangelijev? Ali bi ne bilo 
bolj na mestu, če bi se med procesijo sv. Rešnjega 
Telesa peli odlomki iz evangelijev, ki govore o 
upostavitvi tega zakram enta?

Niso dolgo ugibali. Poiskali so v evangelijih 
zaželene odlomke in pisali v Rim po dovoljenje. 
Kmalu je  prišlo. Tako so “ š tirje  evangeliji” sicer 
ostali v slovenskih procesijah za praznik sv. Rešn
jega Telesa, toda z novimi besedili, ki so vsekakor 
bolj prim erni. Tako je  ostalo do danes in verje tno  
bo, dokler se bodo vršile veličastne procesije po 
slovenskih cestah in stezah.

N eslana opazka je  proti vsemu pričakovanju 
napravila nekaj zelo dobrega.

N a d š k o f  K n  o x  p r i p r a v l j e n  z a  b l a g o s l o v i t e v  B a r a g o v e g a  s p o m e n i k a  v  M e l b o u r n u  21. j u l .  1968
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^ č e k  <U  e t r o v
“ iMED NAM I” JE  NASLOV glasila sloven

skega društva SLOMŠEK v Rimu. V svoji le tošnji 
m ajski številki piše med d ru g im : P ro ti koncu
m aja je  prišla v Rim skupina am eriških rom arjev, 
ki jo  je  vodil g. Jože Godina. Svetem u očetu so 
poklonili nizek bakren relief, ki p redstav lja  Slom
ška in Baraga. Izročili so mu tudi prošnjo za čim
prejšn jo  beatifikacijo Baraga. Prve dni ju lija  pa 
pričakujem o skupino avstralskih slovenskih rom ar
jev. Tudi njim  želimo, da bi as v svetem  m estu do
bro počutili in si u trd ili vero, ki naj jih  stalno 
sprem lja v daljni novi domovini.

“A V STRA LITI” so posebni kamni ali mine- 
ralije , ki jih  spet in spet najdejo  v avstralski g ru 
di, ko jo  razkopavajo, pa niso kosi tuka jšn jega 
sveta. Zato jih  ne mečejo nazaj, am pak znašajo v 
muzeje. Seveda ‘navaden” človek pogosto ne ve, 
kaj je  izkopal ali našel. M ora biti znanstvenik ali 
vsaj po znanstvenikih poučen. In ti vedo povedati 
o “avstra litih” takole zanimivost. P red nekako 
5,000 milijonov let (!) je  od nekod p rile tel na 
luno ali mesec m eteorit, tako velik in strahoten , da 
je  neko pokrajino  na luni razdrobil v prilično m aj
hne kose in jih razm etal v prazen prostor okoli lu
ne. Mnogi so odleteli s tako silo, da so m orali le
te ti po vesolju tako dolgo, dokler se niso zaleteli v 
A vstralijo. T ak rat je  to re j dobesedno A vstralijo
— luna trkala.

V PISM U UREDNIKU mesečnika THE GOOD 
NEIGHBOUR. lista za m igrante, sprašu je neki C. 
Bisuuli, kako bi prem agal v A vstraliji občutek 
osamelosti in dolgočasja. Med Ita lijan i se ne po
čuti dobro, čeprav je  sam Ita lijan . K am or gre 
m ednje, sliši samo neko južn jaško  govorico, ki je 
ne razum e, oni pa njegove “p rave’ 'laščine ne. Kam 
naj se dene, da ne bo tako sam? Končno vpraša, 
k je so v A vstraliji ljud je, ki im ajo še kako dru
go zanim anje, ne samo — pivo in spet pivo.

DOLGČAS V A V STRA LIJI in domotožje bo
do novodošli najlaže prem agali, če se vsaj v p r
vih letih  drž,° v družbi lastnih rojakov. Domača 
družba in domača beseda jim  bosta naprav ila  m ost
do udom ačenja v tu ji deželi. Tako učijo zdaj av
stralski im igrantski oblastniki. Sami priznavajo, 
da ni bilo prav, ko so pred leti uradni krogi le z 
nejevoljo gledali na razne narodnostne skupine, ki 
so se po svoje organizirale in niso hotele čez noč 
postati po avstralsko “asim ilirane.”
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NEDRŽAVLJANOV V AV STRA LIJI je  bilo
30. ju n ija  1967 skoraj 425,000, blizu 12,000 manj 
kot leto poprej. Med njimi je  bilo kakih 35 narod
nosti, med katerim i so po abecedi prvi Albanci, 
zadnji — “Yugoslavs.” N ajvečje število po po
stavili Ita llijan i — 130,000, najm anjše pa Albanci
— 263. Jugoslovanov je  bilo med nedržavljani 
39,916, državljanov pa 38,373. Koliko je  med njim i 
Slovencev, H rvatov, Srbov, Makedoncev, sta tis
tika ne pove, ker A vstralija vse stisne pod ime: 
Vugoslav.

TURKOV DOSLEJ AVSTRALIJA še nima,
ozirom a jih  s ta tis tika  od lani ne navaja, zdaj jih  
je  pa m enda nekaj tisoč že na potu na ta  konti
nent. P ridejo  z družinam i. A vstralija  im a v T ur
čiji poseben urad za nab iran je m igrantov v A vstra
lijo in dosega lepe uspehe. V endar baje zelo izbi
ra  med priglašenci, ker so skrbi, kako se bodo T ur
ki tu  počutili in izkazali. Slovenci se bomo morali 
nekoliko po truditi, da ne bomo gledali nan je  tako, 
kot smo vajeni po preb iran ju  Ju r ija  K ozjaka in 
Miklove Zale . . .

GLEDE AZIJATOV IN DRUGIH NE-EVROP-
CEV ni velike sprem em be: na splošno niso dobro
došli in z nobeno dotičnih držav A vstralija ne n a 
vezuje stikov za vseljevanje od tam. V endar je  od
p rta  za nekaj poedincev, ki so v svoji stroki do
bro izvežbani, na prim er bolničarke in učite lj
stvo. Takih poklicev A vstraliji p rim anjkuje, toda 
vsak m orebitni naseljenec m ora iti skozi posebno 
rešeto, ki ga odobri ali zavrže zgolj na podlagi 
osebnih kvalifikacij.

VSEH PRIŠLEKOV V AVSTRALIJO v letu 
1967, bodisi da so prišli kot stalni naseljenci ali 
le po opravkih in na obisk, je bilo 637,170, skoraj 
80 tisoč več ko leto poprej. Iz teg a  je  razvidno, 
kako narašča v svetu zanim anje za A vstralijo . Od
šlo jih  je  pa v istem času 545,261, ostalo to re j 
91,909.

DOMAČINOV ČRNCEV — ABORIGINOV
ima A vstralija še okoli 80,000, ki im ajo v sebi 50% 
ali več prvotne krvi. Mešanci v gornjem  številu 
niso všteti. N ajveč “pravih” črncev je  v N.T. — 
nekaj nad 21,000. Queensland in W.A. jih  im ata 
približno enako število, po 19,000. Za njim a je  NSW j  

s svojimi 13 do 14 tisoči, V ictoria jih  im a pa 1®
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blizu 2,000. Tako so naši aborigini m enda n a jm an j
ši “narod” na svetu, pa nič za to. Z nam i “Av
stralci” vred jih  je  prav celih 12 milijonov.

V JUG OSLA VIJI MNOGO PREVAJAJO iz tu 
jih jezikov in izdajajo neprestano nove knjige p re
vodov. O rganizacija Združenih narodov za vzgo
jo, znanost in kulturo  UNESCO) je  dognala, da je  
Jugoslavija na drugem  svetovnem m estu glede p re 
vajan ja  iz tu jih  jezikov. Nad 3,500 takih knjig  
izide tam  zadnja leta. Pred nekaj le ti je bila šele 
na osmem mestu. Zdaj jo pa prekaša samo še Sov- 
je tija  z blizu 4,000 takih knjig. N a tre t ju  m estu je  
Nemčija (zahodna in vzhodna), nato sledijo: Špa
nija, Združene države Amerike, I ta lija , Nizozem
ska, F rancija , Češkoslovaška in tako naprej.

AMERIKANKA ANNA LANDER se ukvarja  
*n proslavlja s tem, da v dnevnikih odgovarja na 
Pisma žensk in moških te r  v odgovorih razprav lja  
0 zakonu in njegovih problemih, o spolnosti in ču
stvenem življenju današnjega človeka. N jene od
govore ljud je tako radi b e r e j o ,  da zdaj že 550 
ameriških listov prinaša njeno kolono. N jena misel 
•Je na prim er ta-le: N ikar mi ne z a tr ju jte , da v va
sem zakonu ni spopadov. Taka trd itev  je  neum na. 
Sociologi in psihologi menijo, da z zakonom, v ka
terem  ni spopadov, nekaj ni v redu. Seveda je  pa 
^'eba poštenosti in vedeti, da je  pam eten dvogo
vor, čeprav v nekakem  spopadu, bistvo uspelega 
zakona. K adar vas kaj teži, povejte in razbrem e
nite se! Ne dovolite, da vam zraste čir v želodcu! 
Seveda pa tudi ne n a re ja jte  slona iz muhe. Sonce 
naj je zajde nad vašo jezo'

PISATELJ KAREL MAUSER je letos poleti 
srečal A braham a in sicer v Clevelandu, k je r  živi 
s svojo družino. Odkar je  prišel v Ameriko, je  n je 
gov krušni poklic ta , da v tovarni brusi svedre. S 
tem poklicem vzdržuje sebe in družino. Njegov 
drugi poklic je, da piše, piše, piše. K njig je  napisal 
najmanj 25, koliko drugih d ro b n a rij: pesmi, član
kov, razprav, govorov, vzpodbud, teg a  nihče ne ve, 
najm anj m orda sam. S tem  vzdržuje slovenstvo v 
svetu. P rija te lji so mu za 501etnico v Clovelandu 
Priredili častni večer in mu želeli še toliko le t, v e r
jetno pa ne toliko dela.

ALI STE ŽE 

OBNOVILI NAROČNINO?

NOV IZEM: DUBČEKIZEM je trenu tno  naj 
očitnejša pridobitev kolobocij med Češkoslovaško 
in Sovjetijo. N ekaj je pridobil ves svet, k e r bo 
vsak jezik  lahko porabil to besedo in se tako obo
gatil. Celo v domačem slovarju in pravopisu, ko t je 
slovenski Pravopis sprejel vase besedo: titoizem. 
Koliko je  dubčekizem doprinesel k ljudski svobodi 
doma in po svetu, se bo moralo šele pokazati. Za
e n k ra t je  vtis ta , da je  dubčekizem hotel zagra
biti zase preh itro  in preveč. Preširoko je  zinil, po
žreti ni mogel, padel je  pod sovjetske tanke. Za
vrli so ga, do kraja ustavili ga ne bodo.

TITO S SVOJIM TITOIZMOM zna spretno 
m anevrirati po tesno napeti vrvi. Zelo oblastno, 
vsaj na videz, je  pohitel v Prago čestita t dubče- 
kizmu in svarit Sovjetijo. Ko je  pa prišlo do vpra
šanja, kakšen sporazum naj podpišeta “ nova” Češ
koslovaška in “T itova” Jugoslavija, se je  p rebrisa
no um aknil in izjavil, da tako očitnem u p r ija te lj
stvu, kot obstoji med narodom a nad A vstrijo  in 
pod njo, pač ni treb a  n ičesar šele podpisovati, č e  
je  bilo kaj sovjetskih tankov določenih za “pouk” 
titoizm u, so po taki izjavi poiskali drugačno pot. 
Tito spet ni pograbil ne prehitro  ne preveč.

MOSKOVSKI KREM ELJ s svojo tro jko : Pod- 
gornim, Kosyginom in Brežnjevim  je  pa le imel 
sijajno  priložnost, da je  vsemu svetu spet enk ra t 
pokazal, kaj je  “pravi”  komunizem. Zversko n a
silje, nič človeškega nim a na sebi — razen hi
navskega ponarejanja, ki je  na žalost bolj človeško 
kot zversko. Na svetovni pozornici je  izgubil veliko 
mero dosedanje veljave. T renu tna zm aga s po
močjo tankov mu ne more zagotoviti močne bodoč
n o sti Zasužnjena ljudstva se le p rebujajo , čas jim  
gre na roko. Več in več glasov vpije proti K rem lju: 
Mi vstajam o in vas je  strah! Počasnosti tega gi
ban ja  je mnogo kriv svobodni zapadni svet, ki svo
jo svobodo le prerad sprem inja v svobodnjaštvo 
in podivjanost.

SOVJETSKI TANKI IN KANONI bodo po iz
javi K rem lja ostali v Češkoslovaški, dokler ne bodo 
v n je j razm ere spet “norm alne.” Kaj se to  pravi, 
K rem lj ni podrobneje razložil. Mislimo si lahko: 
dokler ne bo češkoslovaška do k ra ja  pokorna Sov
jetom . Vse pa kaže, da do tega ne bo prišlo ne 
ju tri ne pojutrišn jem . U tegne se zgoditi, da bo ce
na, ki jo  je  Sovjetija plačala za potlačenje Češ
koslovaške, v doglednem času K rem lju povzročila 
tako želodčne težave, da bo prišlo do operacije in 
današn ja  “tro jk a ” ne bo poklicana iz jav lja ti, v ko
liko so razm ere v Češkoslovaški norm alne. Zelo 
verje tno  je, da je tudi tro jka v K rem lju zagrabila 
p reh itro  in preveč.
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II

KOTIČEK NAŠIH MALIH

I r e s n a  n o c

Na travniku je  bilo popoldne pred kresnim  
večerom zelo živahno. Vse cvetlice in živalice so 
se pripravljale na nočno slovesnost. Vsak je  hotel 
biti najlepši in m urni so si skrbno okrtačili črne 
frake  te r  napeli s trune na svojih goslih. M arjetica 
se je  ogledovala in bila sama sebi všeč. Posebno 
ji je  ugajala  rum ena glavica v sredi. Rdeči p la 
menček se je  sklonil nad potoček in zažarel še bolj 
od sreče in zadovoljnosti zaradi lepe nove obleke. 
Z latica je šepeta je  pripovedovala penuši in k a- 
dulji o obisku prelepega m etulja , le o skrivnosti 
svoje zlate obleke je  molčala.

Nedaleč od t,eh cvetlic je  sameval rum eni re 
g rat. Ves dan so se vsi posmehovali njegovi obleki 
in se delali norca. R egrat je  sklonil glavico in sol
ze so mu polzele po stebelcu in listih. Nenadoma 
je  zaslišal ob sebi glas:

“P rija te lj reg ra t, zakaj as ne napraviš za no
cojšnji ples? Pohiti, zamudil boš!”

R egrat je  zapazil velikega črnega pajka. Pove
dal mu je  vse in pajek  ga je  nežno pobožal. Obri
sal mu je bridko solzo na stebelcu in deja l:

“Ne skrbi, pomagal ti bom. Zaspi zdaj, o p ra 
vem času t,e prebudim ” .

R egret je  zaspal, pajek se je  lotil dela. Ni se 
mudil dolgo in re g ra t je  dobil novo obleko. Ko je  
spet odprl oči, sam ni mogel verje ti. Mislil je , da 
se mu sanja. N jegova obiska je  bila ena sama 
čudovito lepa bela tančica.

Zahvalil se je  dobremu pajku  in odhitel na 
ples. Vsi so ostrm eli, ko je  stopil m ednje. M arsiko
ga je  spekla vest in se je  um aknil v ozadje. R eprat

jim  je  odpustil in vse je  bilo dobro. R azigrani in 
srečni so ob trepe tajočih  lučkah drobnih kresnic ra 
ja li vse do ju tra n je  zore. —  D r a g a  S e t n i k a r .

P a s c o e  V a le ,  V ic .  — Di'agi kotičarji. Vi ne ve
ste, kako lepo slavnost smo imeli v Kew v nedeljo 
21. julija. Bilo je odkritje spomenika škofu Baragu 
in blagoslovitev ogelnega kam na pri novi cerkvi sv. 
bratov Cirila in Metoda. Baragov spomenik je  od
kril am eriški konzul g. M urphy in imel tudi lep go
vor. Cerkev je  blagoslovil nadškof g. Knox in tudi 
imel govor. Čestital je  Slovencem v M elbournu in 
povedal lepe reči o sv. Cirilu in Metodu. P ri slav
nosti nas je  bilo veliko Slovencev in Slovenk, do
sti jih  je  imelo narodno nošo. Jaz sem bila zelo 
vesela, da sem mogla biti tam. Bilo je  malo mraz, 
pa dež je  za tis ti čas prenehal. Pozdrav vsem Ko- 
tičkarjem , pa se večkrat oglasite! — M a g d a  M e s a r .

E a s t  B e n t l e i g h ,  Vic. — Spet se oglašam. Je  že 
m oja navada, ko dobimo M ISLI, da na jp re j po
gledam, če je  kaj Kotička. Če bomo vsi tako samo 
čakali, da bodo drugi pisali, ne bo nikoli nič Ko
tička v Mislih. Jaz  hodim v višjo šolo, Form  2. 
U čenja imam veliko. Poleg domače naloge mi malo 
časa ostaja. Tudi ni dolgo, ko smo imeli izpite. 
Učim se pa tudi še vedno ig ra ti klavirsko harm o
niko. Ni tako lahko in se je  treb a  veliko vaditi. N a 
prvo in tre tjo  nedeljo hodiva z bratom  v slovensko 
šolo. Tam se učimo čitati in pisati po slovensko. 
Vse lepo pozdravljam . —  W a l t e r  P a h o r .

M e l b o u r n e ,  Vic. —  Rada mislim na sneg. Ko 
sem bila še doma v Sloveniji, še dobro vem, kako 
je bilo pozimi. Za našo hišo je  bil velik hrib. Ko 
je  bilo na njem  dosti snega, smo se hodili sankat 
in smučat. V elikokrat sem padla, ko sem se peljala 
dol po hribu. Tudi smo se otroci velikokrat zalete
li v eno ograjo, ki je  bila zraven hriba. K adar je 
ponoči padlo veliko snega, smo morali z ju tra j dela
ti tire . Tudi sneženega moža smo otroci dostikrat 
naredili. Radi smo se tudi med seboj kepali. Tako 
vidite, v Sloveniji je  zelo luštno, kadar je  sneg. 
—  B e t k a  G o r n i k .

E a s t  B e n t l e i g h ,  V ic .  —  Pomislite, jaz hodim 
k ar v tr i šole. V angleško, slovensko in glasebno 
šolo. V slovenski se učimo govoriti, č itati in pisati 
po slovensko. V angleški smo imeli pretekli teden 
izpite. Jaz  sem dobil kar dobre rede, pa a ta  je  re 
kel, da je  še p rostor za boljše. Vsako ju tro , preden 
grem  v šolo, se vadim v ig ran ju  k larineta. Ko p ri
dem iz šole, najprej spišem domačo nalogo, potem 
vzamem v roke seksofon in piham tako dolgo, da 
se vsi naveličajo poslušati. Pozdrave pošiljam 
vsem. —  G u y  P a h o r .
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KNJIGA O BARAGU
(s str. 243)

dilno mesto v škofiji? M orda bi bili dobili v njem  
kakega ljub ljanskega cerkvenega dostojanstvenika, 
o katerem  pa danes ne bi nihče več zinil, k er bi 
ne bil n ičesar velikega storil.

Če hočemo Baragovo veličino prav  razum eti, 
moramo vse to vedeti in upoštevati. To je  opravila 
literarno in kulturno-zgodovinska veda šele v 19. 
stoletju  in odkrivala resnične duhovne tokove tis te 
dobe, tiha, pa globoka nasprotja. Dr. Jaklič je vse 
to dobro povzel v svoj življenjepis in s tem  bist
veno sprem enil Baragovo podobo od prejšn je. Ta 
Podoba je  doslej v glavnem ostala neprizadeta, ne
kaj nadrobnosti je  bilo še dognanih. Zato njegova 
Zamisel lahko ostane, dopolnjena z novostmi.

Mnogo m anj se je  v teku  sto le t sprem enila 
Podoba am eriškega indijanskega m isijonarja  Ba
raga. Tu smo res navezani največ samo na n jego
va pisma, ker je  pač deloval v tak i sam oti in v 
tako prim itivnih ku ltu rn ih  razm erah, da na kaj 
drugega ne moremo računati. Časopisnih poročil ni 
b>lo, poročila na cerkvena središča so redka, vse 
Je v nasta jan ju .

N ajbolj pogrešamo poročil, ki bi nam  B ara 
govo delo osvetljevala v zvezi s hitro  rastočo cerk
veno organizacijo po teh pokrajinah. Če pomisli
j o ,  da so 1784 dobile šele prvega apostolskega

vikarja, 1787 pa škofa v Baltim ore za vse severne 
zvezne države, bomo pač razum eli, kako je  m orala 
hitro  rasti cerkvena organizacija, da je  bilo lahko 
na cerkvenem  zboru 1866 zbranih 47 škofov. Ba
raga je  to re j deloval v teh pokrajinah v času silno 
intenzivne cerkvene delavnosti.

Tudi sam je  zelo veliko pripomogel k tem u 
delu, saj sta na področju njegovih misijonskih 
postaj vstali dve m etropoliji (D etro it in Mihvau- 
kee), vsaka s trem i sufragani.

V endar je  bil B araga veliko predaleč od sre
dišč, da bi bilo vse to kakor koli posegalo v n je 
govo delo, zato je  ta  okvir za njegoovo delo ne
bistven. D rugače so si pa življenjepisi o ameriškem 
delu dosti soglasni od prvega začetka in ni kaj 
sprem injati. Tudi dela, ki se sklicujejo na upo
rabo še dotlej neizrabljenih arhivov in listin, ne 
prinašajo  nič pomembno novega.

Jasno je , da življenjepis takega dušnega ve
likana, kakor je  F riderik  Baraga, te r ja  veliko du
ševno moč če naj ga poda osebi prim erno. V stis
ki časa in silni potrebi ni bilo mogoče čakati na 
srečo takega avtorja, treb a  je bilo prijeti in nared i
ti, kar se nared iti da. To ni stvaritev , to je  um etna 
obrt, da bolj ali m anj vestno dopolni dosedanji 
lik in ga stavi ljudem  na uporabo. S tem  bi se se
veda ne smela zapreti pot ustvarjavcu nove po
dobe ob novih pogledih in morda tud i novern 
gradivu. R a z i s k o v a n j e  m o r a  n e u t r u d n o  t r a j a t i  n a 
p r e j .

IGNACIJA KNOBLEHARJA 
SO POČASTILI

S l o v e n c i  v  H i m u ,  k i  j i h  j e  l e p o  š t e v i l o ,  
i m a j o  s v o j e  d r u š t v o  z  i m e n o m  S L O M Š E K .  Z a  
č l a n s t v o  i z d a j a j o  m e s e č n i k ,  n a  r o k o  r a z m n o ž e n ,  
k i  m u  j e  n a s l o v  M E D  N A M I .  V  n j e m  b e r e m o ,  
d a  so  s e  s p o m n i l i  l e t o š n j e  1 1 0 - l e t n i c e  s m r t i  m i 
s i j o n a r j a  I g n a c i j a  K n o b l e h a r j a .  V  n j i h o v e m  l i 
s t i č u  b e r e m o  n a s l e d n j e  o  K n o b l e h a r j u .  —  U r .

Letos poteka 110 let, odkar je  um rl veliki 
afriški m isijonar Ignacij Knoblehar. Rodil se je  

ju lija  1819. v Škocjanu na Dolenjskem. Š tudiral 
Je na jp re j v bližnjem  sam ostanu n a  Kostanjevici, 
nato v Celju in Novem mestu. Vstopil je  v ljub- 
■lansko semenišče, k je r je  končal dva le tn ika  bo

goslovja. Zaprosil je za sprejem  n a  rim ski m isijon
ski zavod Propagando, vendar niso uslišali njegove
Prošnje. Mladi K noblehar ni obupal, temveč je 
sam z velikimi žrtvam i nadaljeval štud ije  v Rimu.
Sel
leti

e le ta  1843. so ga sprejeli na Propagando in dve
nato je  bil posvečen v duhovnika.
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želel se je  posvetiti misijonom, za ka tere  je 
tudi žrtvoval svoje življenje. K ongregacija ga je  
poslala na novo ustanovljeni misijon v srednji A f
riki, današnji Sudan. Z veliko izobrazbo in znan
jem  številnih jezikov te r  prirodoslovnih ved je  bil 
poznan po svetu, imenovali so ga A buna Soliman. 
Uspešno je  deloval v H artum u in ob Belem Nilu. 
Raziskoval je  ondotne k raje  in postal zelo dober 
etnolog. N jegovo misijonsko postajo so vzdrževale 
slovenske škofije. Sam je  navdušil pe t slovenskih 
duhovnikov, da so mu sledili v afriške misijone. 
Zaradi nezdravega podnebja in m rzličnih bolezni 
so vsi podlegli prezgodnji sm rti.

V m isijonu so mu pomagali tudi slovenski lai
ki. 38 letn i K noblehar je  na poti v Rim um rl zadet 
od kapi v N eaplju  13. aprila 1858. Padel je  v zem
ljo kot pšenično zrno, da um re in rodi obilen sad. 
Njegov misijon je  bil po njegovi sm rti uničen: 
vendar danes po sto letih v sta ja  novo upanje in no
va pomlad ob Belem Nilu.

Ignacij K noblehar spada v družbo velikih slo
venskih m isijonarjev in učenjakov. M orda ga bo
mo nekoč prišteli k svetnikom kot Slomška in Ba
rago.
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Iz Slovenske
D u h o v n iš k e

Pisarne n .s .v v .

Tel. za p. V alerijana : 31-3655 

N aslov: 66 Gordon S treet, Paddington, 

N.S.W. 2021.

S l u ž b e  b o ž j e

N e d e l j a  15. s e p t .  ( t r e t j a ) :
L e i c h h a r d t ,  (sv. Jožef) o b  10:30 
CANBERRA (Braddon) o b  6. p o p .

N e d e l j a  22. s e p t .  ( č e tr ta ) :
S y d n e y  (St. Patrick) o b  10:30 
V i l l a w o o d  (G urner Rd.) o b  10:15 

N e d e l j a  29. s e p t .  (PETA v m esecu ):
L e i c h h a r d t  (SV . Jožef o b  10:30 
HAMILTON (N.C.) Sacred H ea rt ob 6. z v e č .  

N e d e l j a  6. o k t o b r a  (prva v m esecu ):
B l a c k t o w n ,  s ta ra  cerkev, o b  10:30 
C r o y d o n  P a r k ,  sv. Janez, o b  10:30 

N e d e l j a  13. o k t o b r a ,  (druga) :
WOLLONGONG, pride škof dr. Jenko, d o p o l 

d n e  (glej poseben škofov spored na n a 
slednji s tran i).

P A D D I N G T O N ,  škofova maša s pridigo, sv. birma. 
(Glej poseben škofov spored na naslednji 
s tran i).
To nedeljo n e  b o  dopoldanske služne božje v 

Sydneyu pri sv. Patricku, p a  t u d i  n e  večerne v 
W ollongongu!

V  C A B R A M A T T 1  J E  B I L O  L E P O

Avgustovo r o m a n j e  nam  je prav  lepo uspelo. 
U deležba se nam je zdela večja kot navadno. V 
lepi in veliki cerkvi Srca Jezusovega ni ostalo p re 
več praznine. Red med službo božjo ja  bil odli
čen, pe tje  na koru navdušeno. Želeli bi še več glas
nega odgovarjanja duhovniku, zlasti moških g la
sov ni bilo dovolj slišati. U pajm o, da bo vsaj v 
Paddingtonu p r i  š k o f o v i  m a š i  veliko veliko bolje. 
Žalostno je  pa bilo v C abram atti, ko smo prišli do 
sv. obhajila med mašo . . .  Le kako bi mogli k 
te j “ s v e t i  v e č e r j i ”  pritegn iti več ljudi?

D ružabnost v dvorani je  tud i vsem ugajala. 
Velika zahvala gre pevskemu zboru, ki je  nastopil 
s trem i narodnim i pesmimi. Bilo je  m enda prvič, 
da smo videli na kakem našem odru m e š a n i  a b o r ,  
pa celo ves v narodnih nošah. U pajm o, da bodo 
km alu priredili sam ostojen koncert.

Otroci iz Slomškove šole v Blacktownu in 
C abram atti so se tudi k a r moško postavili. N aza
dnje je  p. V alerijan pokazal vrsto slik na platnu, 
ki jih  je  prinesel s seboj z obiska v domovini. Bilo 
je  že v m raku, ko smo se razšli. Večina je  vztra jala  
v dvorani do konca.

S P O R E D  V T E D N I H  Š K O F O V E G A  O B I S K A

S r e d a  2. o k t o b r a :  9:20 dopoldn,e, prihod na 
sydneysko letališče s Quantas letalom , polet št. 
764. T u  b o  š k o f a  p o z d r a v i l a  s k u p i n a  o t r o k  v  n a 
r o d n i h  n o š a h  in  r o j a k i ,  k i  j i m  j e  m o g o č e  p r i t i  k 
s p r e j e m u .

C a n b e r r a  
Č e t r t e k  3. o k t .  zvečer ob 7. sprejem  škofa v 

Haydon Hall, C anberra Ave., Manuka. Vsi lepo 
vabljeni!

V p e t e k  in  s o b o t o  (4. — 5. okt.) zvečer ob 7. 
misijonska pobožnost v St. M ary’s cerkvi, Donald- 
son St., Braddon.

N e d e l j a ,  6 . o k t o b r a :  ob 10. dopoldne ŽAKLJU" 
ČEK M ISIJONA s sveto mašo, papeževim blago
slovom in zahvalno pesmijo. Istotam .

B r i s b a n e  
N e d e l j a  6. o k t o b r a  ob 6. zvečer v St. M ary’s

South B risbane: roženvenska pobožnost, škofova 
sv. maša in pridiga. Sestanek s škofom v dvorani-

N e w c a s t l e  —  H a m i l t o n  
P o n e d e l j e k  7. o k t o b r a  (državni praznik) ob 5- 

popoldne v cerkvi Srca Jezusovega, H un ter S treet, 
H am ilton: Oktobrska pobožnost, škofova maša in 
pridiga. — N ato pomenek s škofom v dvorani.

S y  d  n  e  y  
O d  t o r k a  8. o k t o b r a  d o  s o b o t e  12. o k t o b r a :  

SVETI M ISIJON v  c e r k v i  sv .  B e n e d i k t a  n a  B r o a d -
w a y ,  blizu cen tralne železniške p osta je ; začetek 
vsak večer ob pol osmih, v soboto pa ob 7:45. N aj' 
p rej rožni venec, ali križev pot, ali pete litanije 
M.B., med tem bo g. škof v spovednici. N ato sv. 
maša s pridigo.

N e d e l j a  13. o k t o b r a :  ob 2:30 popoldne v St' 
F rancis cerkvi, Oxford S tree t (nasproti Jersey 
Rd.), v P addingtonu: pozdrav g. škofa n a  dvorišču 
ob cerkvi, nato  slovesen vhod v cerkev. ŠKOFOVA 
MAŠA S PRIDIGO (sledi tudi angleška pridiga)* 
med mašo BIRM OVANJE.
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Fo končanem cerkvenem  opravilu program  v 
dvorani v čast g. škofu in birmancem . N ato za
kuska. MATERE SO NAPROŠENE, DA NAPE
ČEJO PECIVA IN GA PRINESEJO  V DVORANO 
PRED ZAČETKOM SLOVESNOSTI.

V V o l l o n g o n g  
N e d e l j a  13. o k t o b r a  ob deseti uri dopoldne v 

kapeli doma sv. F rančiška škofova maša s pridigo. 
(Popoldne ta  dan ni slov. službe božje v Wollon- 
Songu).

M E L B O U R N E
* Škof bo prišel v ponnedeljek 14. oktobra. Po

zdravili ga bodo otroci v narodnih nošah.

* V torek  15. oktobra ob sedmih zvečer oktobr
ska pobožnost v cerkvi Srca Jezusovega v S t .  
A l b a n s u .  škofova m aša s pridigo. — Po pobož
nosti prilika za pomenek.

* V sredo 16. oktobra ob sedmih zvečer sloven
ska oktobrska pobožnost v cerkvi Sv. Družine 
v Bell P arku  (Geelong). Ob pol osmih škofova 
m aša s pridigo. — Po pobožnosti prilika za po
menek.

* V četrtek , petek in soboto (17., 18., in 19. ok
tobra) zvečer Sv. M ISIJON v M e l b o u r n u .  Za
četek prva dva dneva ob pol osmih, v soboto 
ob sedmih. O ktobrska pobožnost (škof bo med
tem  v spovednici), nato  škofova m aša s pridigo.
V slučaju lepega vrem ena bomo vse tr i  dni na 
prostem  pri lurški votlini v Kew, v slučaju dež
ja v hrvaški cerkvi v Clifton Hillu. —  V soboto 
po m isijonu v dvorani pod cerkvijo poseben 
spored v čast visokemu gostu.

* V n e d e l j o  20.  o k t o b r a  ob desetih dopoldne za
ključek sv. m isijona s slovesno blagoslovitvijo 
nove cerkve sv. Cirila in Metoda. P renos podo
be M arije Pom agaj iz kapele v cerkev, škofova 
m aša v novi cerkvi s pridigo. —  Popoldne ob 
treh  se zberejo k sv. maši birm anci, botri in 
družine birmancev. Podelitev sv. birm e vsem 
priglašenim . — Po maši zakuska v dvorani.

A  D  E  L  A  I  D  E
V č e t r t e k ,  p e t e k  in  s o b o t o  (24., 25., in 26. ok

tobra) zvečer sv. m isijon v cerkvi Srca Jezusovega 
v Hindm arshu (P ort Road). Začetek ob pol osmih 
zVečer. Po reženvenski pobožnosti škofova m aša z 
Misijonsko pridigo.

V  n e d e l j o  27.  o k t o b r a  ob dveh popoldne z a 
ključek misijona s škofovo mašo in  pridigo. Med 
ftiašo bo podelitev sv. birm e priglašenim . — Po 
^ aš i zakuska in razgovor v dvorani za cerkvijo.
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P e r t h
Škofov obisk bo v tednu po 27. oktobru. Podrob

nosti v oktobrski številki.

D A R O V I  Z A  S E S T R S K O  H I Š O  

P .  V a l e r i j a n

V preteklem  mesecu so se naslednji ro jak i 
odzvali prošnji za darove za sestrsko hišo. Vsem 
iskrena hvala in Bog plačaj. Priporočam  se jim  še 
tudi v bodoče, saj bo še treb a  precej darov, da se 
naši načrti uresničijo in da sestre dobijo svoj dom. 
Sv. m aša za dobrotnike je  bila opravljena prvo ne
deljo v septem bru. Sestre bodo tudi opravile uro 
molitve pred N ajsvetejšim  v tem  mesecu, kot n a 
vadno.

Darovi so naslednji: po $10: A gata Schuller, 
M arija Plesničar, A lbert Povše, Mirko R itlop; $5: 
Jože F u rlan ; po $2: Lojzka C atanja, Ivan Goriča
nec, H enrik Juriševič, Vincenc Mavrič, V alerija 
Sedmak, Gizela Šarkan, Neim enovan (Wollon- 
g o n g ); po $ 1: L. & B. Brodnik, Toni Š ircelj —

t
D V E  S M R T I  V S Y D N E Y I T

V četrtek  8. avgusta je  v Greenwich H ospitalu 
prem inula 731etna A n a  F r e t z e  r. Zemljič. V  feb 
ru a rju  jo  je  zadela kap in od tedaj je  bila prive
zana na bolniško posteljo. Vse tis te  mesece je  mno
go trpela.

Pokojničin ro jstn i kraj je G ornja Radgona. 
Ko ji je  le ta  1950 umrl mož, je  prišla v A vstralijo 
k sinu Emilu, inženirju. E nega sina je  izgubila v 
vojni; eden živi v Ameriki, žive še tr ije  b ra tje  
onstran m orja, sestra M arija je  pa um rla v L jub
ljani dober mesec pred njo.

Sv. maša zadušnica je  bila v nedeljo 11. av
gusta  pri sv. Patricku, pogreb se je  vršil naslednji 
dan na N orthern  Suburbs Cemetery. N aj v m iru 
počiva!

Rajnica je  bila še lani in p rej vsako leto  z 
nam i n a  procesiji v Manly-ju, naročena je  bila na 
MISLI in jih  vedno brala. Silno je  žalovala za iz
gubljenim  najljubšim  sinom v vojni, tolažbo je  is
kala in našla v molitvi.

  * _
V soboto 18. m aja je  v Sydneyu um rl trag ič

ne sm rti, povožen od avtomobila, A n g e l  K r a n j e k ,  
sta r 40 let. V  A vstralijo je  prišel že pred leti in 
živel najprej v South A vstraliji. V  Sydney je  prišel 
pred nekaj meseci. Angel je  bil doma iz vasi S re
dnje pri Ročinju. Pokopan je  bil v Rookwood Ce- 
m etery  11. ju n ija  t.l. N aj počiva v miru.
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Concord. — A, tako, pa lepa hvala in lahko 
noč! Tako sem rekel, položil slušalko in obmolknil. 
N jen sladki glasek mi je  ostal v ušesih in se ga 
ne morem iznebiti. Moram povedati, kako je bilo. 
Če še ne veste, jezim  se nad oglaševanjem  ali po 
domače nad advertajzarjem  po časopisih (tudi v 
M ISLIH) in po radiu. Sem nam reč b ral nekje, ko
liko milijonov se potroši za to nepotrebno zadevo. 
Bila je  tako visoka številka, da mi ni ostala v butici. 
Kmalu potem  sem neki večer imel odprt radio in 
nehote poslušal, kako je  neki žam etasti glas ponu
ja l hladilnike, pralnike in kaj vem, kaj še vse. 
Rečeno je  bilo, tisoči in deset tisoči so se že oko
ristili z našimi ponudbam i, zakaj pa vi še ne? 
Tole je  naša številka, ne odlašajte s telefonskim  
klicem. To me je tako pogrelo, da sem takoj tekel 
na telefon, poklical in vpraša l: Ko ste že tisočim 
in deset tisočim prodali svoje blago, ali res še niste 
dosti zaslužili, dajte že no en k ra t m ir in pustite, 
da bo še kakšen drug trgovec kaj zaslužil. Tako 
sem pozabavljal na te lefon  in napel ušesa. P a se 
mi oglasi tis ti sladki glasek in p rav i: D ear friend 
(sem bil že m anj hud . . .) mi ne delamo tega 
za svoj dobiček, delamo samo za blagor človeš
kega rodu (“fo r the benefit of m ankind . . .” ), vi 
ne verjam ete, da naše blago daleč prekaša podob
no blago povsod drugod, verjem ite , le blagor n a 
roda nas p rigan ja k oglaševanju, saj nas to  veliko 
stane, pa se pač žrtvujem o. K aj pravite n a  to?
—  A tako, sem rekel, kot sem že povedal, in polo
žil slušalko. T istega sladkega glaska se pa ne mo
rem  iznebiti. Tako sem to re j zvedel, kdo se “ž r t
v u je” in zakaj. Nič škode ne bo, če tud i vi to  na 
globoko in na široko prem islite. Žal mi je, da v 
tem  mojem dopisu ne boste čutili sladkosti sreb r
nega glasu, zato se bojim , da v tisto  žrtvovanje 
ne boste imeli dosti vere. — Pepe M etulj.

Glebe. — P ravkar sem končal z bran jen i k n ji
ge o B a ra g u : Shepperd of the W ilderness. Bolj od 
začetka knjige se mi je  zdelo k a r neverjetno , k ar 
piše o B aragu in sem bil do knjige in n jenega 
av to rja  bolj nezaupljiv. Ob nadaljnjem  b ran ju  se 
mi je  izkazalo počasi, kako velik mož je  bil ta  
naš ro jak . Zares visoko izobražen in ljudom il do

vseh ljudi, do vseh tudi zelo radodaren. Ob b ran ju  
sem mislil na to, zakaj nisem od doma nič vedel 
o škofu Baragu. Odgovor je  pač v tem, da sem 
se doma šolal po zadnji vojni in pod oblastniki, 
ki bi seveda vse kaj drugega hvalili, kot kakega 
škofa, pa naj je  bil še tako velik in pomemben za 
nas in druge narode. Zdaj je  prvič, da sem pre
bral knjigo o vsem njegovem življenju. Gotovo 
tudi dandanes, ko doma tako slovenso obhajajo 
katoličani Baragovo stoletnico, režim  noče nič ve
deti o njem. Pa če bo razglašen za svetnika, bo 
enako, če bo komunizem še vladal pri nas. A m p a k  
tak mož, ki je  bil sin bogatih staršev, pa je  vse 
pustil in šel med “divjake” v tu je  k raje , bi moral 
b iti vzor tudi takim  ljudem, ki se sicer za Boga ne 
m enijo, pa vsaj na te j zemlji želijo vsem dobro
— vsaj tako pravijo in razglašajo v svet, v resnici 
pa le nase mislijo, ko u stvarja jo  “ raj na zem lji”
. . . —  P e t e r  B i z j a n .

P o i n t  P i p e r :  — N enadno se je  zglasil v ured
ništvu M ISLI dobro znani rojak F ranc Vrabec, ki 
je  pred kakim letom odšel v domovino in je  imel 
ostati tam. Nam era, ki ga je gnala domov, se mu 
ni posrečila, vrnil se je. Iz Sydneya je  vzel vlak 
v M elbourne, k je r si bo našel novo zaposlitev. Po
vedal je  med drugim, da bo strogi red kartuzija- 
nov opustil svoj sam ostan v slavnih P le te rjah  na 
Dolenjskem. Vrhovni predstojn ik  reda je  prišel do 
zaključka, da ne kaže sam ostana vzdrževati iz tu 
jine, sam zase pa nima finančne podlage. P a tri in 
bratje so dobili povabilo, naj se preselijo  v druge 
sam ostane kartuzijske ustanove. Prav tis ti dan smo 
pa naleteli na popis sam ostana v P le te rjah  v Kat. 
Glasu iz Gorice, ki piše: K artuz ija  v P leterjah  
je  še danes zelo bogata, saj imamo tam  neprecen
ljive zaklade v izredno bogati biblioteki s 30,000 
knjigam i in starim i rokopisi. V sam ostanu n a j d e m o  
ogromne vrednosti v um etninah (slike Rubensove 
šole in sam ega R u b en sa); velikega pom ena je  sta 
ra  delno porušena gotska cerkev, k je r  je  b i l  poko
pan H erm an Celjski. Kaj pa . . . krasni vrtovi, 
njive in gozdovi pod Gorjanci . . .? Tako piše K.G. 
o priliki izleta Goričanov na Dolenjsko. Gotovo 
po pravici. Toda kaj pomaga vse tako “ ogromno 
bogastvo” , ko pa sam ostanci nim ajo kam  ugrizniti 
in v žepu ni groša za vdrževanje vsega dragoce
nega blaga? — U r e d n i k .
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S. D .  S. A K C I J A  Z A  D O M

v a b i  n a

GASILSKO VESELICO

v  s o b o t o  28 .  s e p t .  o b  8. z v e č e r

MASONIC HALL, GUILDFORD, N.S.W.

Požarna bram ba na novo organizirana, :♦! 
odlično izvežbana, z vodovodi in pivovodi J  
mederno oprem ljena, vsak plam enček žeje i|s 

pred njo trepe ta . P rid ite  si jo  ogledat! ‘d
3»; >i

polagale. Zahtevalo je  veščo roko in fin  okus. Ko
likor sama vem, je  vezenje z zlato nitko dosti 
bolj naporno nego z navadno prejico. Gospe Zorich 
želim lepega uspeha pri njenem  delu, naj najde 
mnogo posnemalk. N jej in oni drugi, ki se mi je  
zahvalila v julijski številki MISLI, prav lepo po
zdrav. če  vaju  kdaj zanese pot v M elbourne, og
lasita  se, bosta zelo dobrodošli! — M a r i j a  P e r š i č .

QUEENSLAND

^jCTORlA

l i e s e r v o i r :  —  Dovolite mi pripombo k dopisu 
P- Bazilija na tem  m estu v avgustovi številki. Nihče 
°d nas ni mislil na to, da bi m oral biti na B ara
govem spomeniku samo slovenski napis. Smo pač 
na tu jem  in dobro vemo, da je  u radni jezik  v Av
straliji angleški. Toda zdi se nam nepotrebno, da 
bi bil na spom eniku upoštevan s a m o  angleški je- 
z*k. Ker je  šlo za slovensko stvar in ker imamo 
Slovenci, kakor tud i drugi narodi, vso svobodo za 
ukazovanje svoje narodne zavesti v te j deželi, bi 
bilo prav  gotovo na m estu, da bi bil poleg ang
leščine napis na spomeniku TUDI v slovensščini. 
Take so bile in so še naše misli in tak  pomen je  
*melo pismo, ki ga je  ona udeležeinka slavnosti 
Poslala p. Baziliju. On je  po nepotrebnem  razu- 
niel» da se j,e zahteval samo slovenski napis. Zo- 
P®r angleškega nimamo nič, želeli bi pa poleg 
^Jega tudi slovenskega, to je  vse, za kar nam  je  
S^°- —  A n t o n i j a  S t o j k o v i č .

B r i s b a n e .  — Spet smo izdali društveno glasilo 
za članstvo in mu dali naslov GLAS PLANINKE. 
Društvo je  %s imelo svoje glasilo pod im eni: V est
nik, Okrožnica in Obzorje. Upajm o, da bo sedanje 
glasilo imelo daljše življenje kot p rejšn ja. Naši 
sta re jši radi poudarjajo, da je  bil naš Brisbane 
prva naselbina v A vstraliji, ki si je  ustanovila 
slovensko društvo. Začetek sega nazaj 15 tet, zares 
je  pa zaživela PLANINKA pred 13 leti. Nikoli ni 
šlo vse gladko, pravijo  sta ri člani, šlo je  pa le. 
Kako živo je  še veselje do skupnosti, as je  pokazalo 
spet na zadnji zabavi, ki je  zelo lepo uspela. No
vejši priseljenci smo se uverili, da je  soglasje in 
p rija te ljs tvo  tuka j bolj pristno  kot k je  n a  jugu. 
M orda k tem u pripom ore tud i podnebje, ki n i ta 
ko spremeenljivo kot tam  doli. Zato je  tu d i med 
ljudm i m anj živčnosti. Sprožili smo spet tud i ra z 
govor o Slovenskem domu. T renutno se p a  p ri
pravljam o na sprejem  škofa dr. Jenka iz K opra, ki 
bo pri nas zvečer 6. oktobra. Pevske vaje  so zdaj 
dvakrat na teden pod svodstvom S tanka Sivca, ki 
tudi u re ju je  GLAS PLA N INK E. N aj še omenim, 
da s5 je  družini K lekar rodila hčerkica, ki je  za 
petim i sinovi jako dobrodošla. K rstili jo bodo, ko 
se vrne s severa dr. M ikula in se spet ustavi p ri 
nas. Z njim  se bomo tud i še natančneje pomenili 
o program u za sprejem  slovenskega škofa. Za pri
hodnjo številko MISLI bomo pa imeli kaj več po
vedati. Pozdrav vsem! — M i r k o  C u d e r m a n .

Caulfield. — Na prošnjo naročnice Ide Zorich 
'z W.A. sem bila takoj p rip rav ljena napisati nekaj, 
Kako delajo avbe, pa mi p. urednik sporoča, da 
j*1® je neka druga naša žena prehitela. Ko bom 
^ a la  n jena  navodila, bom m orda pozneje kaj do
dala, verje tno  pa ne bo treba. Reči pa moram, 
da sem zelo vesela, da se vsaj ena ali d ruga med 
tisoči naših žen in deklet v A vstraliji zanim a za 
tako lepo tradicijo naše domovine, ki smo jo  pode
dovali od naših prababic —  narodno nošo. To je  

“ a nekdaj draga stvar, ne samo glede stroškov, še 
Vec zaradi dragocenega časa, ki bo ga v to  delo

^isli, September, 1968

SOUTH A U S T K A L I A

W h y a l l a :  — Tu pri nas smo z veseljem  pozdra
vili nov slovenski par, ki se je  priselil k nam  iz 
domovine. To sta  Milan Kerec in njegova soproga 
Geni. Milan je  bil doma učitelj zem ljepisja in 
zgodovine, Geni je  pa m edicinska sestra. Takoj sta  
vstopila tud i med naročnike lis ta  M ISLI. Želimo 
jim a dosti zadovoljstva v novi domovini in  naj 
sprejm eta naš pozdrav tudi preko lista. — M arta 
Z r i m .
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K R I Ž A N K A ZA BISTRE GLAVE

l 2 3 4 5

b 7

8 ■9

10 ■11

12 ■13

14 15

16

V o d o r a v n o :  1 koža posneta z glave —  6 slo
venski p isatelj in pesnik, ki začel izdaja ti n a  D una
ju  list “ZVON” — 8 sestavina čaja — 9 kartašk i 
izraz —  10 neznanka v m atem atiki — 11 tr i  črke 
iz besede “podvig” —  12 k ra tica  za Slovence — 
13 položaj te lesa — 14 ljudožerec — 16 velika po
vest.

N a v p i č n o :  1 obrtnik s steklom —  2 malajsko 
bodalo — 3 francoski departm en t (Ain) —  4 18. in 
21. črka —  5 iz Pariza doma — 6 močan prijem
—  7 v ladarju  prid ržana pravica —  11 Prešernova 
ro js tn a  vas — 13 znak za ogenj — 15 nikalnica 
(angl.)

1. Tam na belem polju 
črne so sledi.
Če jih  znaš razbrati 
mnogo izveš stvari.

2. Brez roke je , pa te  vseeno zgrabi, 
krvava včasih, ti od nje zelen.

Je huda stvar, pa rada  se spozabi.
Ugani jo, če si kaj prem eten.

3. Zaprli so jih , glej, 
pa niso nič storile.
Pustili so jim ključ, 
pa niso pobegnile.

4. Po nji korakamo, 
nad nami ona plava.
Kdor to  uganko reši,
j,e b istra , bogme, glava.

5. S črko “s” pričenjam  se, 
moj glas do konca gre sveta, 
če  pa z “g” zapišeš me,
sem kraj, k je r misli so doma.

Pošiljateljica obeta nagrado prvemu, ki bo vseh j 
pet rešil in poslal rešitve na MISLI.

PO ŠPORTNEM SVETU

š e s t  d n i  v s t e n i .  Slovenska alp in ista Barbka 
in P e te r Ščetinin iz L jubljane sta  5. avgusta n a 
skočila izredno zahtevno steno Piz Badila n a  švi- 
carsko-italijanski meji. K er ju  čez dva dni še ni 
bilo nazaj, te r  tud i n ista prišla  v nobeno treh  koč 
pod vrhom  Badila, je  inž. Rakuša, ki je  bil n a  po
čitnicah v vasici Bondo pod Piz Badile, organizi
ra l reševalno akcijo. Vsi napori so bili v začetku 
zam an, k er se je vrem e izboljšalo šele 10. avgusta 
in je  reševalna akcija sedmih Švicarjev in dveh i ta 
lijanskih carinikov našla slovenska zakonca zako
pana v snegu kakih 300 m pod vrhom. S pomočjo 
helikop terja  so spustili reševalce do alpinistov, ti 
so pomagali ponesrečencem a te r  ju  spravili do pod 
vrha, nato  pa ju  s helikopterjem  prepeljali v Bon
do, k je r ju  je  pregledal zdravnik in ugotovil p ri

Barbki rahlo vnetje  pljuč, pri P etru  pa le o s l a b i '  : 

lost zaradi prestan ih  naporov.
V z a č e t k u  j u l i j a  se je  končala XXIV. kolesar' 

ska dirka “Po Jugoslav iji” . Ta d irka je  bila ra*' 
deljena na devet etap, začela se je  v Beogradu i® 
končala v Skopju. Slovenec Rudi Valenčič iz Pivke 
je  oblekel “ rum eno m ajico” po tre t j i  etapi in J° 
obdržal do konca. Valenčič se je  prvič povzpel n9 
zmagovalni oder leta 1964 te r  je  drugi S l o v e n e c  

ki je  dvak ra t osvojil prvo mesto. P rvi je  
Škerlj, ki je  zmagal 1963 in 1963 in 1967, leto5 
pa ni tekmoval. Ekipno je  zm agala B olgarija pr ®̂ 
Jugoslavijo, v katere ekipi so poleg zmagovale* 
tekmovali še Bilič, mladi Španinger, Pocrlja in Ku' 
valja. Razočarali so tekm ovalci iz Sovjetske zvete 
in ČSSR.
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MOGOČE NE BOSTE VER J EIJ

Pepe M etulj

PA BOM VSEENO PISAL. Tako sem sklenil 
tisto nedeljo, ko sem slišal evangelij od fa rize ja  
in cestn inarja. Se mi zdi, da sem bil en kos fa rize ja  
tisti dan, ko sem naredil, k a r bom zdaj povedal, 
če boste pa mislili, da sem bil cestninar, pa tud i 
Prav.

Ne vem več, katero  knjigo sem bral, vem pa, 
da je  bilo tam  zapisano: Zveličar je  reke l: kaj po
maga človeku, če ves svet pridobi, svojo dušo pa 
Pogubi . . .

Nisem bral napre j, začel sem misliti. Mislil 
sem na tis te  svoje znance, ki se grozno ženejo za 
denar in hočejo obogateti. Po sili, bi rekel. Za no
beno reč nim ajo časa, za službo božjo pa še n a j
manj, tudi nedelja in praznik samo delo in spet 
delo. Le kam  devajo denar, ko za kakšno dobro 
stvar od n jih  nikoli nič ne pade?

Mislil sem nanje in jih  skušal p rešte ti, koliko 
takih poznam. N aštel sem jih  pet. Zasrbelo me je, 
da bi stopil pred vsakega posebej in mu povedal 
tiste besede, ki so še stale pred menoj v odprti 
knjigi. Rad bi vedel, če so jih  že slišali ali brali, pa 
kaj so zraven mislili.

Ko tako raem išljam , mi pride taka m isel: n a 
pisal jim  bom te  besede s ponarejeno pisavo, pa po
slal po pošti na njihov naslov. Nikoli ne bom zve
del, kako bodo sprejeli to  pisanje, to  je  res, mogo
če jih  bo pa le kaj pretreslo. Na tihem  sem še n a
pravil nam en, da to ne sme biti iz hudobije, am 
pak iz nam ena, da jim  bo koristilo.

Takoj sem vzel papir in kuverte in naredil, kot 
sem sklenil, še  znamke sem pritisnil, potem sem 
položil pisma na mizo, jih  bom oddal na pošto sam, 
kadar bom šel v mesto. N a glavno pošto, da ne bo 
kdo skušal uganiti, kdo j,e to naredil. Bil sem za
dovoljen sam s seboj in zdaj sem spet pogledal v

- tisto  knjigo, da bi naprej bral, od koder sem poprej 
nehal. Pisano je  bilo približno takole:

“ Gospod Zveličar je  učil, da moramo vse ljudi 
im eti za b ra te  in nobenega ne smemo soditi, ob
soditi pa še m anj. Moramo vsem odpuščati, saj 
tudi Bog odpušča. N a nekatere dolgo in s p o tr
p ljenjem  čaka, zakaj bi ne tud i mi? Bog je  ljube
zen in z njo tudi velike grešnike pridobiva za se
be, tudi mi moramo im eti po trp ljen je  z njim i. 
In znati moramo odpuščati.”

Te besede sem bral in zdelo se mi je , da so 
me klofnile po obeh licih. Zamižal sem in mislil 
napre j, pa tudi nazaj. Ko sem domislil, sem segel 
na mizo po tistih  pet pisem in drugega za drugim 
raz trg a l na drobne kosce, še  na to  sem pozabil, 
da bi znam ke dol pobral. Ko sem se na to  spomnil, 
sem pa rekel: N aj bo za pokoro!

108 G e r t r u d e  S t r e e t

I ' ' i t z r o y ,  M e l b o u r n e ,  V ic .
(Blizu je  Exhibition' Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tog ra fij vseh vrst.

N evestam  posojamo brezplačno 
nove poročne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. u re pop.

O b  s o b o t a h  i n  n e d e l j a h  o d  9.-7.

PHOTO STUDIO

Dogovorite se za čas preko te le fona: 
41-5978. Izven u r :  44-6733
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G L A V N I  A G E N T  Z A  F I R M O  “ P U T N I K ”

OLYMPIC EXPRESS
110 A B athu rst St., Sydney, 2000 

T el: 61-7121 ali 26-2191

PODRUŽNICA:

2 5 3  Elizabeth St., Sydney 
Tel: 26-1134

★ U re ju je  rezervacije za potovanje po ”  
; '  m orju in zraku

★ Nudi m ožnost dolgoročnega odplača- t  
v an ja  na nizek depozit

★ Izpolnuje obrazce za  sklepanje zako- ”  
•f na, razne prošnje in tako dalje.

★ Im a n a  ponudbo zastopnika, ki vas f  
J  lahko obišče in vam pom aga v raznih  pro- ”  
' ‘ blemih.

OBRAČAJTE SE NA NAS!

“ M I R A ”

9
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vvS

$ 3.50

T e l e f o n  72-6392. Mir« Radič.

SLOVENSKI KROJAČ

MARTIN
JANŽEKOVIČ

IZDELUJEM  OBLEKE 
VSEH VRST: poročne,
športne itd. N atančno po 
vaši želji. Velika izbira 
angleškega blaga. P roda
ja  raznih  tekstiln ih  po
trebščin.

125 KING ST., 
NEWTOWN, SYDNEY

K l i č i t e  č e z  d a n  a l i  
z v e č e r :  5 1 -6513
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H A I K D K E S S I N G  S A L O N  $

'♦!

25 D a l e  S t r e e t ,  F a i r f i e l d ,  N . S . W .  y

>:

Z A  P O T O V A N J E  V  S L O V E N I J O
PO N A JN IŽ JIH  CENAH 

se obrnite na TU RISTIČNO AGENCIJO

“ P UTNI K >»

se priporoča ro jak in jam  v F airfie ldu  in oko- v >■
v  ♦>2 lici za pričeske, ondulacije, kodran je , bar-
8  >!S  t ♦vanje m  nego las. »Ti
v
S  X

Poleg rednih delovnih ur, je  salon od-

$  p r t  tudi v če trtek  zvečer in soboto ves dan. !♦{
A

Cene zm erne: “ Special permanent” samo $

245 G ertrude St. (vogal Smith St.) 
F I T Z R O Y ,  M e l b o u r n e ,  V ic .

( P .  N I K O L I C H ,  I V A N K A  Š K O F )

N aša agencija u re ja  vse vrste potnih  do
kum entov te r  avionske, ladijske in železniške 
listke.
Z L A D J O  M e l b o u r n e  -  L j u b l j a n a  $ 3 4 5 .0 0
V  O B E  S M E R I  $7 2 8 .8 0  
Z L E T A L O M  M e l b o u r n e  - L j u b l j a n a  $5 8 7 .9 0
V  O B E  S M E R I  $1116.30
V  S K U P I N A H :
M e l b o u r n e  - R o m a  i n  n a z a j  $ 7 8 1 .4 0

Inform acije po te lefonu  419-1584 .
P o  urah  4 1 5 -9 7 8  ali 44 -6 7 3 3

272 Misli, September, 1968
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S L O V E N S K E  P L O Š Č E  
K N J I G E  —  S L O V A R J I  —  M U Z I K A L N I  

I N Š T R U M E N T I

;♦!

|  STANISLAV FRANK
!♦;
:J: 74 R o s e w a t e r  T e r r a c e ,  O t t o w a y ,  S.A .  501 3

LICENSED LAND AGENT:

;t; Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč 
0  in hiš.
i*! DARILNE POŠILJK E v Jugoslavijo 

Posreduje. J
SERVICE ZA L IS T IN E : napravi vam *  

!♦; razne dokum ente pooblastila, testam ente  itd. >! 
ROJAKI! S polnim zaupanjem  se obra- ♦; 

ča jte  na nas v teh  zadevah! $
'6 T e l .  4 2777  T e l .  4 2 777  H
* ' «•*' >1 >; >; >: >; >; >: >; >; >: >; >; >; >; >; >; >;: >; >; >; >; >; >

AVTOKLEPARSKO PODJETJE |
IVAN ŽIŽEK ii

siU N I V E R S A L  

S RECORD CO. % H
it 205 G e r t r u d e  S t . ,  F i t z r o y ,  VIC. 3065 j‘: j*:

g  g
Tram  88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13. K !•:

*♦♦* ♦♦ * «J* ♦♦ •»
Kataloge in naročbe pošiljam o s pošto 

Š POSLUŠAJTE NAŠO RADIJSKO EM ISIJO  K S
ob ponedeljkih 9.07 zvečer na 3 XY —  Mel- v

bourne, val 1420.
* •  »•*♦,* .»  * **♦ •> »>i t  *.♦ *•

*» ♦♦ ♦♦ ** ♦♦ ♦ •  ♦ •  ♦ •  ♦ •  ♦ • •  ♦♦ ♦♦ *♦ ♦♦ *♦ ♦♦ ♦♦ ♦♦ ♦♦ ♦♦ M V

“GRANVELLE 

SMASH REP AIR”

10 Rawson Rd.
G t i i l d f o r d ,  N .S . W .
Tel. 632-4433

Delo opravi v sporazum u z zavarovalnico 
ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i  i n  p o d n e v i  “ T o w i n g  S e rv ic e * ’ 

I z u č e n i  a v t o k l e p a r j i  l a h k o  d o b i j o  delo 
T e l . :  6 3 2 - 4 4 3 3  —  632 -0 3 4 9
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P O D J E T J E  Z A  P O H I Š T V O ,  C A N B E R R A  ■; J  20 L a g o o n  g*.,  B a r r a c k  P o ;n t (  N S W .

J A N E Z  T A D I N A
9 C o l l i n s  S t r e e t ,  Q u e n b e y a n ,  N . S . W .  2620

Priporoča se rojakom  za naročila za vsa
kovrstno pohištvo v dnevnih sobah, spalnicah, 

kuhin jah  in podobno.

P h o n e s :  Q b n .  1102.
A f t e r  H o u r « :  C a n b .  49 8162

S L O V E N S K A  M E S N I C A  Z A  

W O L L O N G O N G  I T D .

TONE IN

REINHILD OBERMAN

Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne 
izdelke: k ranjske klobase, ogrske salam e, 
slanino, sveže in prekajeno  meso, šunke itd. * 
Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah. *

>;
R a z u m e m o  v s e  j e z i k e  o k o l i š k i h  ljudi. * 

O b i š č i t e  n a s  in  o p o z o r i t e  na nas vse svoje * 
p r i j a t e l j e !

>;
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Dr. J. KOCE
G.P.O. BOX 670, PERTH, W.A. 6001. 

TELEFON 87 3854
1. Š i v a l n i  s t r o j  s v e t o v n o  z n a n e  f i r m e  “ P F A F F ” , c ik  —  c a k ,  l a h k o  d o b i t e  z a  ( r e c i  i n  p i š i )  

$  62. R a z v e s e l i t e  z  n j i m  m a m o  v  d o m o v i n i ,  s e s t r o  a l i  p r i j a t e l j i c o !  B o  l e p o  d a r i l o ,  k i  v a s  z e lo  
m a l o  s t a n e .

2. P l e t i l n i  s t r o j  z n a m k e  “ K A I S R  A U T O M A T  IC” l a h k o  d o b i t e  z a  $  123 .  T u d i  t o  j e  k r a s n o  
in  n e  d r a g o  d a r i l o  s v o j c e m  v  d o m o v i n i .  P r a v  t a k o  v s e  d r u g e  s t r o j e :  m o t o r n e  k o s i l n i c e ,  t r a k 
t o r j e  i t d .  d o b i t e  p o  i z r e d n o  n i z k i h  c e n a h .

3. O r i g i n a l n e  š v i c a r s k e  u r e  l a h k o  p o š l j e t e  d o m o v  z a  $  10. R a z v e s e l i t e  s t a k i m  d a r o m  p o z 
n a n e g a  b i r m a n c a  d o m a .

4. R a v n a j t e  s e  p o  n a č e l u :  S v o j i  k  s v o j i m !  T a k o  d e l a j o  d r u g e  n a r o d n o s t i .  N a r o č a j t e  p r i  n a s  
v o z n e  k a r t e  v s e h  v r s t  —  z a  l a d j e  i n  l e t a l a  —  s a j  v a s  n e  s t a n e j o  p r i  n a s  n i t i  c e n t  v e č  k o t  
d r u g j e .

5 .  D a r i l n e  p o š i l j k e  ( p a k e t e )  o d p r a v l j a m o  h i t r o  in  s o l i d n o .

ZASTOPNIK za N .S .W .: M r .  R .  O L I P ,  65 M o n c u r  St., W o o l l a h r * ,  N.S.W. 32-4806  

ZASTOPNIK za VIC.: M r s .  M . P E R Š I Č ,  704 I n k e r m a n  R d . ,  C a u l f i e l d ,  V I C .  T e l .  5 0 -5391
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NAJCENEJŠE POTOVANJE
Z lad jo : MELBOURNE —  GENOVA

(izven sezone) $ 350.00 
Z letalom : skupine AVSTRALIJA — RIM

— AVSTRALIJA  $ 781.00 
Z letalom : skupine AVSTRALIJA  —

LJU BLJA NA —  AVSTRALIJA $ 798.90

s r e d i  Ap r i l a  1969

p o l e t  o k o l i  s v e t a  p r e k o  A m e r i k e  o d  $  783 
n a p r e j

Videli bomo: W ellington —  Tahiti — 
Balboa-Cristobal (Panam a) —  NEW  YORK 
—  Southam pton —  R otterdam  —  Brem enha- 
ven —  London Belgijo — Luxem burg — 
Italijo  —  Švico A vstrijo  —  Nem čijo — 

Francijo .

Za podrobne inform acije in tiskovina:

A L M A POTNIŠKO PODJETJE

330 L ittle Collins S tree t (vogal E lizabeth St., 

M elbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 6^-4002
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